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“మధుర లేఖలు - 2-వ భాగము" 





ఈ (గ్రంథ ముదణ.కె “కుసుమ హరనాధ (ప్రచార 
సంస్థకు) (శ్రీ సోమారెక్డి కోటాగెడ్డిగారి కుమారుడు ఆది 
శేషారెడ్డి గారున్కు (శ్రీ గండవరపు రామచందారెడ్డిగారి 
భార్య ఆదెమ్మగారున్కు ధన సహాయముచేసి ౧౨ [గంధమును 
(ప్రభుని జన్నోత్సవ సమయమునకు (ప్రచురించుటకు సహాయము 
చేసినందుకు మా కృతజ్ఞ తా పూర్వక వందనములు, 

కుసుమ హరనాధులు పీరికి సంపూర్ణ ఆయురారోగ్య 
భక్తి ప్రపత్తులను కలుగ 'జేస్కి వీరికి (పభుని పాదములందు నిశ్చల 
భ కిని (పసాదింప (ప్రభుని వేడు చున్నాము. 

విధేయులు, 
కార ఫ్రనిర్వావాక వర్ణము, 
కుసువు వారనాధ (పార నంస్థం 


ఈ (గంధము *ప్రవార సంస్థ ద్యారా వెలువడుచున్న 
(ప్రధమ (గ్రంధము, ఈ (గంధము (శ్రీమతి విమలామా మ్యు(ద్రించిన 
ఆంగ్ల లేఖలకు (శ్రీ గురుజాడ సూర్యనారాయణమూర్తి 14. ఏం, 
గారి అనువాదము, వీరు (ప్రభుని ప్రచారము చేయుటలో యీ 
నంస్థకు. గావించిన నేవ ఘనమైనది, (పభువు వీరికి సర్వదా యిట్టి 
కార్య నిర్వవాణకు శ కిని ప్రసాదించుగాక! 

ఈ (గ్రంథము వలన వచ్చులాభమంతయు *(ప్రవార నిధి 
కీ చేర్చబడును, అందుచే తమరు మాత్రమే యీ (గంధమును 
పొంది యూరకుండక యితరులు కూడ పొందునట్లు చేయుదురు 
గాక! యని Sty 


1పదార స 


ర 


పరిచయము 





(శీ వారనాధ భగవానునిచే వేలాది లేఖలు (ప్రపంచ 
మందలి మూలమూలలనున్న తనభ క్ష కోటికి (బాయబడెను. 


ఈ లేఖలు మధురాతి మధురమై ఆధ్యార్మిక ఆదర్శ 
ee నెరపుటక్కు వీటిని పఠించువారు వ్‌ కులమువారై నను 


ఏ అధ్యాత్మిక మార్ల సాధకుల లై నను అనన్యముగనుపయు క్ర క్ర 
మగును, 


ఈ లేఖల యందు (శ్రీ, హరనాధ (పభువు వవ్య క్రికి యే 
భగవ (ద్రూపమందు (వ్రీతిగలదో, దాని ననుసరించియే [వాసెను, 
(శ్రీ, హరనాధుని అద్వికీయ ఏశిష్టత యేనున ఎవరినిగాని చారి 
సాధనా మార ర్లములనుండి మరల ల్చ లేదు. అట్టివారికి యింకనూ 
వారి మార్గమును మరింత సుకరముచేసి వార్‌ గమ్యుస్థానమును 
చేరుటనుగాంచి అమితానంద పరవకుడగు చుండెను. 


నేటి ఆధ్యాత్మీక చింతకులు యా మార్గము అమౌార్షము 
కన్న ఘన మైనదని యో నామమానామముకన్న భన శక్తి 
కలదని యా భగవానుడు ఆ భగవానుని అంశమని తర్క 
మీోామాంసలతో, వారి మార ర్రమున వారు ముందుకు 
సాగలేక్క రుజుమార్షమున బోవుచున్న అనేకులను తమమార్లములే 
శేస్టమని యేవో "కొన్ని కల్లిబాల్లి మాటలాడి తమమార్షము 


ఇా11]1 
నకు యీడ్వ యత్నించు చుందురు, అట్టి యెడ శ్రీ వూర 
నాధుడు కానే సయం భగవానుడై కూడ ొమానవకోటి బోవు 
తప్పుమార్షములనుండీ సరియగు మొర్షమును జూపుచు, ఆయా 
వ్యక్తులనుస సరించు మార్గములు (గేస్టమేనవని బోధించుచు, వారు 
తమ మార్గములను వదల వలసిన పనిలేదని అనేక పర్యాయ 
ములు తనలేఖలందు చ స్పరించెను, 


ఆశని మధుర లేఖలను పఠించిన, (శ్రీవారనాధు డొకప్పుడు 
వారినామస్మరణ  చేయమనియు వేరొకప్పుడు రాభేకృష్ణయని 
పల్క-మనియు, మరొకప్పుడు వ భగవన్నామ మెనను ద్ద డీ 
వంత మైనదేననియు (వాయుటను చూడగలరు. ఆయా వ్యక్తుల 
అభిరుచులను బట్టి వారి కాయామార్షములనే సుకరము 
చేయుచు వారు ఆదర్శ జీవితమును జీవింప వలయుననెడి ఆవే 
దనయే కుసుముహారనాధు లవతరి-చుటకుగల ముఖ్య కారణము. 


శ హరనాధుడు [కొ త్రమతముగాన్కి (క్రొత్త ఆధ్యా 
త్మిక మార్గమును గాని స్థాపించుటకు రాలేదు, ఆతడు యీ 
అనంత మానవకోటి యందుగల భిన్న రుచులను (గ్రహించి వారి 
వారీ యిస్ట్రాను సారముగనే వారిక్‌ తగినట్లు ఆధ్యాత్మికా 
వోరమును (ప్రసాదించు చున్నాడు. ఈ కారణముచే (శ్రీవార 
నాధుని వాదయము ఇంత వరకు వెలసిన అన్ని అవతారముల 
'బావ్యోంతరత త్త్వములను (గహీంవ గల్లినడై యుండవలెను, 
శ్రీ, హరనాధుడు సాధకుడు కాడు. ఏ గ్రంధములను పఠించి 
యొరుగడు, గడ్దెలనెక్కి- గంభీరోసన్యాసముల నిచ్చి యెరుగడు, 


iX 
అయినను ఆతడు యీ మానవ కోటిని విచితముగ తన వె పున 
కాకర్షి చు కొనుచున్నాడు. ఇన్ని స 2. శక్తులు గల 
వాదేవ్వడగునో తామే (గహింతురుగాక! ఆతడే భగవానుడని 
(పత్యేక ముగ తెలుప నవసరము లేదు. 


(శ్రీహారనాధుని దివ త్యమును. ఆతని మధుర లేఖల 
యందు (గహింపగలరు. ఆతేడనేశ దేశీయులకు అనేక [పొంత 
ముల నా&కి లేఖలువాొసెను. ఆయన భో కకోటిలో చేని జాతి 


లేదు. ఆతని భ' క్రకోటిలో జపింపని నామము లేదు, అన్ని 
వుతముల ఏక కత్వమే (శ్రీ శీ హరనాధ మతము. అన్ని మధుర 
నామముల మాధుర్యమే * కుసువు హరనాధ * నామము, 


(శ్ర, హరనాధ ప్రభుని దివ్యనామమును ఎందరో స్మరించుచు, 
ఆనందించుచున్నారు. ఆతని దివ్న్వనాముము మృతి చెందిన వారి 
ననేకులను పునరీవితులుగ చేసినది, అనేక దీర వ్యాధులతో 
వీడింపబడుచుండిన్‌ వారికీ నామము అద్వితీయమగు సళ 
మాషధముగ పనిచేసినది, ఈ విధముగ కుసుమవారనాధుల 
నామము వలన దీర వ్యాధుల నుండియు మృత్యువు నుండియు 
రవ్నీంప బడిన వారు నేటికిని సజీవులై యున్నారు. ఇంకనూ 
అనేకులు నేటికిని రత్నీంప బడంచున్నా రు. 


(శ్రీవహారనాధుడు తన దివ్య లేఖలనుగూర్చి యిట్లు తెల్పెనుః___ 


*మురళిచే గోపికలు తేరించిరి తన *మవాతి వలన 


శ్‌ 


నారదుడు అమృత స్థి నీతి యందుండ ౫గలిగను, అకు జేడు మీ 
మోతము నాళేఖని యందున్న ది” 


“నాలేఖలను నదా మో వంట నుంచుకొనుడు, మీకు 
మనశ్శాంతి లేని సమయమునవాటిీని పకింపుడు. అందలి యెదో 
యొక లేఖ మోకు మనశ్శాంతిని తప్పక చేకూర్చు కలదు.” 

ఆనా లేఖ్రలొక్ష పెద్ద గని నంటిది, మోరు పంపగా పంపగా 
అందుండి అనేనసములగు మహా 'త్తరమైన నూతన రత్నములు 
((వేమభావములు __ భక్రిస్మూతములు వెలునడు చుండును,” 


"నేను నాలేఖలలోనే యెక్కువ (ప్రసన్నుడ నై యున్నాను, 
నేను యీళలేఖల యంజే లీనమై, అంబే నృత్యము చేయు 
చున్నాను,” 

ఒక భక్తుడు (ప్రభువును తాను యే * నామము * స్మరింప 
వలయునని (ప్రన్నీంపగా అతని కిట్లు వా) సెనుపి. 


“సీ వాదయమేనామము యందు అభిరుచిని పొందిన 
దానినే స్టరింపుము. అన్ని నామములును శ క్రి వంతములై నవే” 


(శ్రీ హరనాధ భగవానుడు తన నామమును గూర్చి 
గూడ యిట్లు పల్కెను, 


ఇహారనాధ యనునామము అఖండ శ ర్తి కలదని మిరు 
తప్పక (గహింప గల్టుదురు గాత్ర | 39 
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"సై వాక్యము లన్నింటిని బట్టి, య్‌ అధ్యాత్మిక మార్షమున 
ప్రయాణము చేయువారై నను (శ్రీ, హరనాధుడవతార పురుషు 
డనియు. అతని “మధుర లేఖలు) తవు మార్లమును సుకరము 
చేయుననియు (గహింసగల్లుదురు. ఈ లేఖలను పఠించుటచే 
ఆతని దివ్యత్వముతో చాటు ఆతని నామముకూడ మహత్తర 
మగు శ కీ వంతమెనదని [గహింపగల్లుదురు. 

అజాత ణా & 


సా(దాబాదు రాళ్ల బండి సత్యాలు. 
80-656. / 


[వభువార నాధుని 


మధుర లతే ఇలు 


రండవ భాగము 
లేఖ క్షే" 


అనంద మయ, 
సీ శేఖ చదువుటకు నేనెంతయో సంతోషించితిని. నీ 
మనోస్టితిని బట్టి చూడగ “ను క్రియార్‌ ’ ఉద్యోగ ము నీకు 
తగియేన్న ట్లుగా తోచదు. నీవు సూచించిన డి, టి. ఎన్‌.) 
ఆఫీసులోని ( యుద్యోగము కొరకు యత్నము చేయుటమంచిది, 
అది నీకు మంచిచేయవచ్చును. నీ మనన్సునకు తగినట్టుగా 
(ప్రపంచమును కృష్ణుడు మార్చుగాక ! నీను కోరినట్లుగా పపం 
చము మారినదని కెలిసీనంతనే నా ఆనందమునకు మేరయుండదు. 
కృ్ణుడట్ల: చేయగాక ! కృపామయునకు నేను చేయు (పార్షన 
అదీయ్‌. వది జరిగినను నిర్షపానారముగనుండుము. నీవు కృష్ణుని 
పిలచితివి. అందుచేత నీవు “సజానందముిలోనుండి, యితరులను 
కరాశ అటులనే యుంచగలనవ్రు. డి. టి. ఎన్‌) ఆఫీసులో (పవే 
శీంపుము. అందరిని కలుసు కొనగలను. వె శాఖమాసములో 
యింటికి వెళ్లదలంచితిని. ఆపుకు అటల్‌ (అటల్‌ బిహనినంద్సి 
మరియు "పెక్కు. యితరులు కలుసుకొందురు. అనుకూలమున్న, 
నీవు కూడ మాలోనుందువు. అందుచేత ఆతురత పడవలదు, 


ల్లి 


యుగళమూ ర్తి యొక్క- మంతము నారాధించు నీవు 
ధన్యుడను, నీ జన్నసారక మయ్యెను. మంత్రము కూడ నామమే. 
కాని (పభుని సూచించు గు శేనామము. అది అతనిక్కీ మనకు 
మాత్రమే తెలియును. ఇతరులకు తెలియజేసినవో అందలి 
మాధుర్యము నశించును. అందుచేతనే మర్యతము నామముకన్న 
భిన్నము గాక పోయినన్క్యూ రహస్యముగ రశీంపబడ వలసి 
యున్నది. అందుచేత నామమంతము లొక్క-కేయని (గహించ్చి 
హృదయ (వేరణ ననుసరించి చేనినై నను స్మరించుము. అందు 
తప్పక శాంతి చేకూరును, శ్యామ సుందరుని రూపము నామో 
చరణ చేయునపుడు దర్శనమగుట ఎంతయో మంచిది, ఒకవేళ 
యటుల కనుపించక పోయినను భయములేదు. నామము స్మరించిన 
కొలది మనోహరమైన ఆతని రూపము గోచరమగును. 
సుందరమైననూ, వికారమైననూ యా (పపంచములోని (పతి 
వస్తువూ ఆతని యొక్క- నిభూతి రూపమే. ఆతడు సర్వ సుంద 
రుడు. సర్వసౌందర్యము అతనిపై ఆధారపడియున్నగ్‌, ఆతని 
సౌందర్యమే యీ (పపంచమును సుందరముగచేసినది, అందుచే 
ఆతని సౌందర్యమును చూచుటకు నీవ్ర ఎక్కువ (శ్రమ పడ 
నవసరము లేదు. భూతలమును పకీవ్సీంచుటచే భూగర్భమునందలి 
వ్యజములన్సు విలువైన లోహములను గు ర్తించగలిగిన మాన 
వులకు, మనకందరుకున్న ట్రి నేతములేయున్నవి. కాని మనము 
వజములను విలువైన లోహములను గు ర్రించ లేకున్నాము! 
కొంచెము తరిఫీదు చేయుట వలన మననేతములు గూడ వారి 
'నేతములవల గుర్తి రచ గలుగును, అందుచే నామము జపించు 
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చుండుమని చెప్పుచున్నాను. అటుల చేయుచున్న చో యీ నేత 
ములు కూడ సామాన్యవన్తువులలోని (ప్రభుని సౌందర్యమును 
చూడగలుగును, అపుడు (ప్రభునియొక్క_ స్వమావమును ధ్యానించు 
నవసరముండదు, అపుడు నీస్థితి యోావిధముగ నుండును. 


“వదిక్కునకు నీ న్మేతములు మూాచినను (శీ '_్ర్ర కృష్ణుని 
స్వరూపమే గాననగునుోత (ప్రభుని సౌందర ప్టము సల. యుండ 
లేదు. మరియు వదియుకూడ దానిని కప్పియుంచజాలదు, కాని 
మన నేత్రములు ఆ సౌందర్భమును జూచు శ క్రీ కలిగి యుండక 
పోవుటచే ప్రతిస్థలమందును అదిగోచరించుటలేదు. నామము 
జపీంపుము. నీకోర్కె-లు సఫలమగును, నామోచ్చరణ చేయు 
నపుడు నీమనస్సు దానియందు స్థిరముగా లేదని ఎందులకు 
వృధాగా చింతించెదవ్రు? ఎటుల మనస్సు చారి తప్పును? 
“ఆతని” దరికి తప్ప జగత్తులో మనస్సు పోగలిగిన వస్తువేదై న 
యున్న దా? నీమనన్సు ఎక్కడకు పోయినను వ సౌందర్యమును 
జూచినన్కు అవన్నియు నొక్కరికే చెందును వేరుకాదు. 
అందుచే మనస్సు చలించు చున్నదని విచారించి కలత జెందవద్దు. 
పైగా జగత్తులోని సర్వవస్తువులూ | ప్రభునియొక్క- వివిధ 
జేలలని గు ర్తి రచుము. అపుడు నీమనస్పెక్క-డకు 'చెలించును? 
వ (ప్రదేశమందు నీమనస్సున్నను, ఏదిక్కు-నకు పోయిననూ, 
తప్పక  (పాణమునకు (ప్రాణమైన (శ్రీ క్యష్ణుని పొందగలవు, 
అపుడు నీమనస్సును యికనూ విశొలము కే నుద్యుక్తుడ 
నయ్యెదవు. నీ అల్ప వృడయములోననే [పభుని అసమాన 
సౌందర్యమును బట్టియుంచుటకు (ప్రయత్న ము చేయవు, అందుచేత 


శీ 


నిశ్చింతగా (ప్రభుని నామమును న్మరింపుమని కోరు చున్నాను, 
సర్వమూ నీదరికి చేరినదై యుండి పోవును, కొరవలసిన చేమియు 
యుండదు, నీ అంతట నీవే అనవరతము సంపూర్ణ ఆనందములో 
మునిగి యుందువు. నీ మనస్సును నిర్భందించుటకు యత్నము 
చేయవద్దు. అంతకన్న (ప్రభుని సౌందర్యమును నీ ధ్యానలక్యముగా 
జేసుకొనుము. నీకోర్కెలు సఫలమగును, నీ (వేలిచూపుతో 
అనేక నూనవులను శాజాధిరాజులుగ వేయగ ల్లుదువు, ణక 
మీదట యితరుల యింటివద్ద భికోరము పోవలసిన అవసరము 
లేదు. నామములో నిన్ను నీవు లయము జేసుకొనుము. నీ 
కోర్కెలు సఫలమగును,. దానినెన్నడును మరువనద్దు. కిచ్చి 
వాని తలలో |ప్రతిక్‌ణము అనేక ఆలోచనలుద్భవించి మరు 
తీణమే అంతుశతెలియని అఘూతములో పడి నించును ఈ 
ఆలోచన లన్ని ంటినీ వాక్కు-చేత.ను లిఖితముగను వ్య క్షము 
చేయ గల్లిన శక్తిని నే నెరుగను. (ప్రభువు మనకట్టి రోజునిచ్చి 
నచో సర్వమును నీకు తెలియ జేతును. సమస్తమును నీయంతట 
నీవే గ్రహించగల్లుదువు, ఏకాంతమును (శ్రేమించుము. ఏకాంత 
(పదేశములలో (ప్రభుని నిజరూపము గు ర్హించగలవు. న్మేతముల 
నుండి భావ్పములు రాలును, ఒడలు పులకించి కంపించ నారం 
భించును. ఇదియంతయు. గౌరాంగుడు అనవరత నామసంకీ ర్షన 
చే వొందగల్లిన యానండములోని ఒక్క- అణువు మాత్రమేనని 
తెలుసు కొనుము, ఏకాంత సలమున సహాజముగ కన్నులు 
ఛభాప్పృములను రాల్చును. ర్మాతీవచ్చు మేఘములు మానవ 
న్మేతములచే మూడబడక పోవుటచే ఎక్కువ వర్షము నిచ్చునన్న 


ర్‌ 


సూ క్‌ కలదు, అటులనే |పభుని కొరకు ఏడ్వవలెనన్న ఏకాంత 
స్థలమునకు పోవళను. నీవు ఒంటరిగ పోయి అతనికొరకు సంపూర్ణ 
హేదయముతో దూఃఖుంపుము. * నరోత్తమ (పార్థన ౨ లోని 
పద్యములన్ని టిని కంఠసము జేసి వకాంతమున వాటిని మననము 
చేయుము. అందు గొప్ప సంతోహానందములను పొంద గలవు, 
అనేక మాటలు నామనసులోనికి నచ్చుచున్నని, కాని నేను 
నిశ్శబ్దముగ నుండెదను. 


ఇకంాడ నేను కొద్ది జీతముపై పనియుచేయుచున్నా ను, 
కృష్ణుని శ్ర పనే నారోజులు ఆనందముతో గడచు చున్నవి, 
నాలో నేనే సంభాషించుచూ ఆనందముతో నుండెవను. నేను 
భగవానుని చట్టముతో బంధింప బడితిని. అందుచేత సంతోష 
ముతో యిక్కడ పనిచేయుచున్నాను. మోరు ఆనందముతోనున్న 
జీను కూడ అనందముతో నుండెదను. ఈ (ప్రదేశము యొక 
వాతావరణము 'చాల అనుకూలముగ నున్నది. ఇక్కడ కొందరు 
జెంగాలీచేకీయులున్నారు. కొందరికి తప్ప మిగిలిన వారందరికిని 
స్వల్ప జీతములే దొరకును. నేను అందరికన్న తక్కు-వ జీతమును 
పొందుచున్నాను, కాని మిగిలిన వారందరి కన్న సంతోషము 
తోనున్నాను 


సీ ఆశ్రితుడు, 
హార, 
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లేఖ 2. 


తండీ ! హరీన్‌ (వారీదబాబుకు. 


నీ లేఖ చదునుటనేత వర్గనాతీత మైన ఆనందమును 
పొందితిని, వికారందరును సంతోవమ్‌గ నున్న నేనును సంతోష 
ముగనుందును. నేను సంపూర్ణముగ మి రకుణలోనున్నాను, 
ఆరంభమునుండియే న్యాయహాదిగ నుండుటను అసహ్యించు 
కొనవద్దు. _ ధనికులయొక్క- వీడా ఫలితముగా అనేక మంది 
అసవ[మయులు దర్శిదులు న్యాయస్థానమునకు తీసుకొని రాబడుదు 
రన్న సుగతి మరచిపోవద్దు. అట్టివారి కొక్క-రికై నను నీవ్ర 
మేలుచేయ గల్లినవో సీ జీవీతము వృధాకాదు. మరియు ఐహికా 
ముష్మికములలో అత్యానందమును Sa తప్పుడు 
సాత్యుమిచు ్పఎటవలన మవోపాపమెబ్లు గ ల్లునో అటులనే సత్య 
మైన సాత్యువించు సట వలన అత్యుత్తమమైన గుణములను పొందు 
దురనునది కూడ సత్యము. న్యాయవాది వృత్తిని కూడ యిదే 
దృష్టితో కీనుకొనుము. ఆ వృత్తి తిలో ఉన్నంత కాలము అనేక 
మంది అసహాయులకు విశాంతిని చేకూర్చు గలను. దీనిఫలిత 
ముగ నీవు ఐహికాముమ్మీకములలో లాభమును పొందగలవు, 
కష్టములో నున్న వారిని హీంసించవద్దు, [పభుని నామము 
స్మరించుచు, దర్శిధులక్కు కష్టములకు లోనై న వారికిని సహో 
యము చేయుటయే నీ ఆదర్శముగా ఉంచుకొని 'కార్యరంగ్నమున 
(పవేశించుము. (ప్రభువు నిన్ను తప్పక అనుగ్రహించును, సందేవా 
రహితుడవై కార్యరంగమున (పవేశిపుము. నీవు ఉ త్రీర్ణుడ 
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వయ్యుదవు, కాధపడుచున్న ఒక్క న్య కికి నీవు నిజముగ 
సహాయము చేయగల్లిన నవో నీ జీవితము ధన్యముగా _పరిగణిం 
పుము, నూర్ష ము దుర్గమ మలయినకొొలది లాభమెకుూవ. 
కృవ్ణచరణముల యందు E మనస్సును లగ్న ముచేసి మరియు 
జేవ్మరణములలో కూడ నామమే నీస సర్వస్వమని తెలుసుకొని 
నీ ధర్మమార్లమున పూరోగ మించుము. కృష్ణుడు తప్పక అను 
లం 

[గహించును, 

నీ 

వార్‌, 


(పియమెన రసిక్‌ 
షు 


వ్యాకులత చెందిన అత్మలెక్క.డ శాంతి పొందగలనో 
తెలియజేయగలవా ? సజను లేసలమునందు ఆనందమును పొంద 
౫లరో నాకు తెలుహోర్‌వా (i “హపాత్ముడు నరకమురయుక్క-- 
భీతిని తక్షి స దానినెక్కడ మరచి యుండగలడో చెప్ప 
గలవా? ఏ ఏ స్థలమునందు సంసారమునకు బంధింపబడిన వాడు 
బంధింపబడని వాడు సమానముగ గారవింప బడుదురు ? నీకు 
తెలియునా? నీకు తప్పక తెలిసియే యుండవలెను. అట్టి స్థలము 
నీకు కెలియకుండునా ? నీకు కెలిసియీ యుండవలెను." అది 
“రసికు ని దగ్గారేయున్నది. అందువలననే నీ సన్ని ధినుండుటకు 
నే నెంతయో కోరుచుందును. నీముందర సంసారముచే బంధింప 
బడిన వార్కు బంధింప బడని వారు సమానులు. ఎందువలన 
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ననగా సీవద్ద నున్నపుడు వారు (ప్రపంచమును మరతురు! సంసార 
ముచే బంధీంపబడినవారి క్ర మరపు ఇాశ్వతమైనది. కానీ సంనార 
బంధితుల కీమరుపు తాత్కా-లీకమైనది. ఇందులకు “రసికుశు 
నింద్యుడు కాడు, వలనన యీతారతమ్యము స్వఫావ జనిత 
మైనది. వ్యజము సర్వులకు సమానమే, కాని అదే నజము 
కొందరి కానండము కలుగజేయును. కాని దానిని తిన్నవానికి 
అదివిషముగ న్యవహరించును, అందువలన 6రనికుడు మాన 
వులయొక్క=- (ప్రకృతి బేధము వలన వజముగా కాని విషముగా 
గాని నోచరించుచుండును. ఈ బేధముపయోగించు వానిలో 
నున్నదిగాని వస్తువులోలేదు. నీయందలి న్నాజేమ్క నీతో నా 
సవావాసము సాగర రహితములని చెప్పగలవా ? * సుందరుని 
సన్నిధిని నేనుకూడ సౌందర్యవతిగా మారుదును, ” దీనినే నేను 
కోరుచుందును. బహుశా “రసికుిని యొక్క- సాంగత్యములో 
నేను కూడా '“రసికఘునిగా మారుదునేమో. నా నిత్యానందుడే 
రసికాగోసరుడు. అందు వలననే మానవుడు అనవరత ఆనంద 
మును కోరుచున్నాడు. అందువలననే పాపాత్ముడు అంతులేని 
సంతోషమును కోరుచున్నాడు, అందువలననే వీడితులు నిరం 
తర సౌఖ్యము కోరుచుందురు. (బహ్మనుండి పిపీలికాంతము 
వరకు పగీకుచేయుము,. ఈ విశ్వములో సజీవమెైనదిగానిి, నిర్ద్‌ వ 
మెనదిగాని, స్థావర మెైనదిగాన్సి జంగమ మైనదిగాని (పతియొక్క-టి 
నిత్యానందుని కోరుచున్నది. అందుచేతనే గారాంగుడు కూడ 
నిత్యానందుని (ప్రేమలో ఉన్నత్తుడయ్యెను. నిదుర పోవుచున్నను 
మెలకువగ నున్నను ఆతని ఆలోచనల లక్యుము నిత్యానందుడే ! 
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అందువలననే ఒక భక్తుడు * సిత్యానందుడు లేని చోటుకు నేను 
పోను” అనెను. పీ సోదరా! నీవే ఆ నితాయివి, ఎందువల 
ననగా నివు “రసికుిడవు, నీవు జననము నుండియు రసికుడవు, 
యావజ్జీవితము రసికుడవు, మరణానంతరము కూడ నీవ్రు అటులనే 
ఉండెదవు. అందువలననే సీవై ్రాలుటకు నేను ఎగిరి పో్ర 
చుందును. _ కాని నీపైవాలి నంతలో లాభమేమున్నది! అందు 
లోని ఆనందమును పొందుటకు నేను లేనెటీగను కాను. నేను 
ఒక చెడ పురుగును. తేనె (తాగుచు నాశనము చేయుటలో 
నాకు ఆనందమున్నది. ఇది నిజముగ వాల దోషము. ఎందు 
వల ననగా పాపాత్ముడు తనకు తానే చెడు చేసుకొనును. 
కాని రసికునకు కీడు చేయ యత్ని ంచిననో తాను కష్టపడుటయే 
గాక యితరులకు కూడ దుఃఖము కలుగజేయును. "అటిసీతిలో 
వారి మార్షమునకు ఒక అడుగ వ్యవహరించును, నాయ్‌ందు 
గల నాశనము చేయు గుణ ములను తొలగించుటనై సీనే వా 
మును నీ నగరమును, నీ లేఖను చేను కోరుచున్నాను. 
నేను వ్యక్తము చేసిన వాక్యముల వలన న్మా(వపేము సార్ల రహితము 
కాదని నీవు “తెలుసుకొనవలెను. ఈ విషయము యింక నొక్కి 
చెప్పనవసరము లేదు. ఈ మధ్య ఆటలో నీయంతట నీవే కొంత 
పాలు వహించికివని తెలుసుకొని నూతన (ప్రపంచమునకు నేను 
ప్రో యినట్లు అనుకొనుచున్నాను, నీన్ర జాగత్త తగ ఉండవలెను, 
ఏలనన యీ ఆటలో కృష్ణుడు కూడ చాల (ప్రముఖుడు, 


* అతడు తనయొక్క- మురళీ నాదముచే మానవులను 
యింటినుండి బయటకు పిలచి తిరిగి వెనుకకు పొమ్మని చెప్పును.” 
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నీకిది అర్థమయినదని భాఏంతును. నేను కొద్దిగనే సూచించ! 
చుస్నాను. దానిని గూర్చి ఆలోచింపుము, "తట ఆడి (వేత్ళ 
కులవద్దనుండి “పైకము వసూలుచేయుము, అది లాభమ్రునకో 
మూర్లము. కోరిన కొలది వచ్చుచుండును. అనవరత నూతనత్వమే 
దానికి కారణము. (ప్రతివతీణము ఏదో [కొత్తగ గంభీరముగ 
ఆర స్బర్యముగ వస్తువులను తెలియజేయును, నిన్ను నీవు 
రశ్నీంచుకొనగలినవో అందు నష్టపహోవలసిన దేమియువేదు. గట్టు 
మోదనుండియే చేపను పట్టుకొనుటకు యత్ని ంచుచున్నా వు. 
తీయని మాటలచేత నీ భార్యను నీళ్ళలో జొరబడునట్లు (ప్రోత్స 
హింపుము. నీవు గట్టుమోదనే నిరీకీంచుచు తమాహషాను 
చూచుచు ఆనందింపవలేను, కాని నీన్రుమా(తము చేప జారి 
పోకుండ జా(గ త్రగ పరీవీంచుచుండుము. ఆమె కృపతో సీటిని 
కదలించినంతమా(త్రముననే చేప గట్టునూదకు దుముకును, ఆ 
ఆశ్చర్యమును సీవ్ర తిలకించెదవు. కాని జ్యాగత్త ! నీటిలో 
(ప్రవేశించుటకు ముందు ఆధ్యాత్మిక సంప త్రి వాల అవసరము. 
అనగా ఆమె తన స్వరూపమును నీలో లీనముచేయునట్లు 
ఒప్పించుము, లేదా నీవే ఆమెలో లీనము కమ్ము. ఆమెను నీలో 
లయముచేసుకొనుట దుర్లభము. వలనన మహాసముద్రమును 
చిన్న _ చెరువులో యిముడ్చలేము. మిక్కిలి కష్టతరమైన 
యత్నమువల్ల కాని అది సాధ్యముకాదు. శేవలము అగస్త్యుని 
వంటి పురుషులకే అది తగియున్నది, నిన్ను ఆమెలో లీనము 
చేయుటకూడా అంత సాధ్యమైన పనికాదు. కాని సుళువై న 
ఉదాహరణలు అనుసరించగలవు. అట్టివారిలో బిల్వమంగళుడ్య 
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ఇాందీదాసు, విద్యాపకి, జయదేవుడు, తులసీదాసు మొదలై న 
వారు. అందుచేత నిన్ను ఆమెలో లీనము చేసుకొనమని చెప్పు 
చున్నాను. ఆమె (ప్రపంచమున (ప్రవేశించుటకు ముందు యిది 
తప్పక పొందవలెను. లేకున్న నీవు త్వజింపబడుదువు, జ్యాగ త్త! 
సర్పములను మోహపరచుటకుముందు సర్ల వై ద్యుని వద్దనుండి 
ఆత్మరక్షణ విధానమును నేర్చుకొనుము. తదుపరి సర్పములను 
పట్టుకొనుట, వాటిని ఆడించుటను గూర్చి సర్పమోవాకారుల 
వద్దనుండి పాఠములు నేర్చుకొనవచ్చును. ఇందు (ప్రావీణ్యత 
సర్‌పాదించిన పిమ్మట నిర్భయముగ అనందముతో సర్పములతో 
అడుకొనగల్టుదువు, క య ల్‌ నిత్యకవిరాజు 9 తండిక్‌ 
చదివి వినిపిపుము. వతి ౨ బాబు ఉద్దేశ ములుకూడ తెలుసు 
కొనుము. నిత క తదితరుల మాటలనుకూడ వినుము. నీ 
ఉ్దేశ్యములతో రే యేకీభవించినవో వాటిని అంగీకరింపుము. 
లేనిచో వద్దు. నీ భావములను గౌరవించి యీ (క్రింది పద్య 
భాపమును  తెలియజేయుచున్నా ను. 


ఆ ఓ మనసా! నీవు సన్యాసిని కాదలచితివా? అటులై న 
చో ఈుడము, నీచము, మృత్‌ అయిన నన్నింటిని త్యజింపుము, 
రజతమువనలె పవ్మితముగనుండుము. అరిషడ్వర్లములను దహింప 
జేయుము. ఆ బూడిదను శరీరమున పూసుకొనుము, జేత 
మును తయారుచేయుము. అప్పుడు నూతన భావము లుద 
యించు మంత్రము శెలిసికొనగల్లుదును. నీలో (వేమ జ్వలించి 
నపుడు “నాధుడు” దర్శనమిచ్చును. ఓ మనసా! తుద 
కొముమునుండి విము క్తి నిపొంది * పన్మితకామము * యొక్క 
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కోటలో [వవేశింపుము. కామమును * కామము” తో నశింప 


జెసి కామమును ఆరాధింపుము. సర్పములతో ఆడు కొనుము 
కాని కామ సర్పముయొక్క- కాటుకు జాగ త్త! * 


ఇంక వెనుకకు పోనిమ్ము. 


సదా నీ, 


హరుడు, 


లేఖ 4. 


(ప్రియమైన తండ్రీ, శ్యామా! 
(శ్రీయుత శ్యామ చరణ చక్రవర్తి, చిన్‌సూర్యా 


తండ్రీ నీవు కూడ యిపుడు విశంతి తీసుకొనుట 

ంచిది. ఎంతకాలము మానవులకు చేవ చేయగలుగుదువు? 
ఎవరియొక్క. సేవార్థము వచ్చి యుంటిమో వారి (భగవంతుని 
యొక్క చేవచేయుట ఈ త్రమము కదా! లేనిచో మనము 
లేమికి గురి అయెదము. ఈ తుణమునుండి తయారుచేయుట 
మొదలు సెట్టనిచో, బయలుదేరు వేళకు సర్వమును చక్కగా 
అమర్చియుండలేక పోవుదుము. అనేక వస్తువులను యిక్కడ 
వదలి వేయవలనీ వచ్చును, అది మనకు భూలా పశ్చాత్తాప 
మును కలుగ జేయును, అందువల్ల యిప్పటి నుండియే కొన్ని 
వస్తువులను చక్క-దిద్దుట అవసరము. అప్పుడే మూడు, నాలుగు 
నోటీసులు యిన్యబడినవి. ఈ హెచ్చరికను లెక్క-చేయనిచో 
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వారంటు (Warrant) జారీ చేయబడును, అపుడు అందోళన 
తో “ఆహా! ఎంత పొరబాటు!” ఆనవలసి వచ్చును, 
తయుక్పీడనమును 'శాంతింపజేయుటకు మానవులను సేవించినవాలు, 
వాదయ (ప్రేరణను తృ ప్తి పరచుటకై , మనస్సును వాదమేశుని 
సేవకై వినియోగించుట ఉత్తమమైన పని. _పిచ్చివానిమాటలు 
'లెక్క--చేయకుము. నీకు ధర్మమని తోచిన దానిని నిర్వ ర్తించుటకై. 
సంసిదుడవు కావలెను, తండ్రీ మానవుడు సంసారము కొరకు 
ఎంతకష్టపడినను, పొందశక్యము కాకుండగాా కోర్కెలు హెచ్చు 
చునే యుండును, 


దాదాపు జీవితమంతయూ కుటుంబమునకు వినియో 
గిపబడెను, ఇక మిగిలిన కొద్దిరోజులై నా నీ ఆత్మకొరకు 
వినియోగించిన, హోనిగాని నష్టముగాని లేదు, 


నీ 
పహారుడు, 


లేఖ 5. 
(వీయమైన సోదరీ ! 
(క్రీయుత గోపాలచంద్రముఖోపాధ్యాయుని చల్లిలు 


సోదరీ ! నీయింటి పనులు అయిన తరువాత, నాతండి 
అవసరములు చూచిన తరువాత ఏమైనా విిశాంతి కాలము 
దొరకినవో తావళముతో తియ్యని * రాధా కృృవ్ణ * నామము 
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ఒపించుము. ఇదిగాక యింటిపనులలో నిమగ్న మైనపుడు కూడ్‌ 
అనామమును నోటితో ఉచ్చరించుము. ఇతరవ్యక్తుల యొక్క 
విషయములలో కలుగ జేసుకొననద్దు. మరియు యితరులయొ క 
గాధలను (చాడిలన్ఫు ఒకరినుండి ఒకరికి తీసుకొని పోనద్దు. ఈ 
రెండు నిబంధనలను నీవు జూ్యూగ త్త తగ మనసులో నుంచుకొనుము. 
నీకో ర _రన్యమును తప్పించి యా (పపంచమున చేనినిషయములోను 
కలుగ జేసుకొనవద్దు. సీవదినలతో కూడ యే విషయములోను 
కలుగ జేసుకొనవద్దు. ఎంతవరకు అవసరమో అంతవరకే మాట్లా 
డుము. అడై న కరువాత హృదయమునకు (ప్రియమెన ఇక వ్ల 
నామము జపీంచుచు ఆ సుందర మూర్తిని ధ్యానించుము. దేనత 
వలె నిన్ను నీన్రు పన్మితముగ ఉంచుకోనుము. "బాహ్యాంతరము 
లందు పన్మితముగ ఉండవలెను. శరీరము అపవ్మిత్రముగ నున్న 
ప్పటికిని మనస్సు పవ్మితముగ నుంచుకొనుటయే పవ్మితత యొక్క 
జె న్నత్యమని తెలుసుకొనుము. నీ మనస్సు పవ్మితమార్ష ము 
నుండి తప్పకుండునట్లుగా యుంచుము. _ నీవు పనిలో నిమగ్న 
మైనపుడు తొావళమును నీ కంఠమునందు ధరించుము, ఒకత్‌ణ 
మైననూ దానిని విడువవద్దు. నిదురపోవునపుడు కూడ నామ 
మును జవించుము, లేశ మంతైననూ మనస్సును యితర 
మార్గములలోనికి పోనీయవద్దు. (పభుని నామము చేత సర్వ 
మును పావనమగును. నా కొరక విణారించవద్దు. (వస్తుతము 
అంత అనారోగ్నముగలేదు. కాని సంపూర్ణ మె మేన ఆరోగ్యము 
కూడలేదు. కృష్ణుని కృపచేత సర్వమునూ "కీయాదాయక 
ముగ మారును. “నేను యింటికి వచి నపుడు. నిన్ను సమస్త 
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తర్ణములకును తీసుకొని పోవుదును, ఎవరో ఒక్క-రు సబహో 
యచ్చుబచేక తర్థములకు (ప్రయాణము కావద్దు. నాయన 
వళ్ళినచో ఆయనతో కూడ వెళవ వచ్చును, అక తప్పించి 
నీ సోదరులతో నై నను తీర యాతలకు పోరాదు, ఈనాఆజ్ఞను 
క్రీరసావహించుము. నాఆరోగ్యము బాగుగనేయున్న ది. "స 
నందముగనుండి కృపష్ణనామము జపీంచవలెననియే నాకోరిక, 
సాయనకు నావందనములు, 

నీ, 

వార, 


లెఖ 6. 


పీయమైన శారదా, 
( శ్రీయుత శారదా చరణడ్కే సిలచర ) 


నీ లేఖ జమ్మూలో అందిన నాడే ఆవ్రూరు వదలికిని, 
నేను కాశ్లీరు చేరినంతనే యింకొక లేఖ అందుకొంటిని, (లోవ 
లో జాల ఆలశ్యమగుటచే సకాలమున నీ మొదటి లేఖకు 
సమాధాన మియ్యజాలకపోతిని, నీవేమనుకొంటివో “తెలియదు, 
అందు నా తప్పెంత మా(తమును లేదని గు _ర్టించగలను, కెవలము 
పరిస్థితులయొక - ఫలితమే నా భార్యా పుత్రుల కొరకై. 
16'లేక 17 రోజులు 'వేచియుండవలసివచ్చినది. ఇక్కడకు వచ్చిన 
వెంటనే నా కుమారుడు రోగ గస స్తుడయ్యను. నివసించుట 
కుపయు క్రమగు యిల్టును పొందజాలక పోనుచున్నాను, బ్రప్పూడు 
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వ్లూతము కోక ఇల్లు కీసుకుంటిని, వి శాంతిగా నున్నాను, 
బ్రకముందు సకాలములో సమాధాన మిచ్చుచుందును, 


(ప్రియా ! మానవులు ఒక నిర్జనమైన పాపహాణపు తునకకు 
గాని కొంచెము నీటికిగాని తమ సర్వస్వము (ఆత్మను మనస్సును 
త్యాగముచేసి (పభుని పొందెదరు. ఆతడు వారి మనోవాంఛ 
లను యా విధముగ సఫలముచేయును. కాని అది పాపాణపు 
తునకయొక్క- గాని నీటియొక్క_ గాని గుణములను తెలియ 
జేయునా ? అందుచేత [వీయతవూ ! వంకీయ గురువును వదల 
వలదని తెలియజేయుచున్నాను. గురువు యొక్క-గుణములను 
గురించి ఆలోచించు అవసరమేమున్న ది? కృష్ణునకు సాందీ 
పులుడు తగిన గురువా? ప్రవ్లాదునకు చండామార్మ్కూ 
గారాంగునకు “పూరి” తగిన గురువులా ? అది తప్పని సరియెనది, 
లేనిచో వేద సూత్రములు, వాటి పష్మిత్రత ఉల్లంఘింప బడును, 
గురువు ఎట్టివాడై నను మంత్రము ఆతని వద్దనుండియే ఉపదేశము 
పొందవలెనని చెప్పుచున్నాను. అట్లు చేయుటకు ఒప్పుకొనసివో 
గర్ముేష్షులె న నీ తల్లివద్దనుంచి మంత్రము పొందుము, కాని 
సీవంకీయ గురును వద్దనుండి అట్లుచేయుటకె మొదట అనుమతి 
పొందవలయును. ఇది ఉ త్తమ $ మార్గము. . సీమనస్సులో చే యమి 
యును దాచ నవసరముళేదు. కృష్ణనామము జపీంచ  నాఠం 
భించుము,. నామమును (వేమించుము, సత్ఫలితములు వెంటనే 
కలుగును. సిలచర నుండి * (పజాశ కి చీ ౨ పషతికలో ఒక వింతైన 
కథ విని చాల ఆశ్చర్వము పొందితిని, మేక మాంసమును 
భవీంచుటలో ఈ తల్లికి వి (జగన్మాతకు కుతూహల మున్నదని 
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వ. అను కొనవద్ధు. అసత్యమునకు అదియొక శిత ఆని 

వంచుము. *త్రల్లై ” నర్భ కృపామయి. ఆమెయొక్క._ 
_ నికి యీవిధముగ కృపను ఇూపించినది. మేకను అర్పించి 
ఆమె నేవిభముగా ఎవర. న తృ పిపరచగలరా? విశ్వమంతయకా 
ఆమెేవెంది పస. "పభోని తృప్పి పరచ దలచినవో నిరం 
తరము ఆయన నామమును జపించి పూర్ణ మైన నమ్మికతో 
నీ ఆత్మను అతనికి అర్బణచేయుము. నీవు సర్వదా ఆనందము 
నందుండెదవు, ఎన్నడును ఒకుదుకుకులలో పడవు. చల్లని 

ఛాయలో కూర్చుని యున్న వాడెవ్వడూ ఎండ వేడి బాధ 
నొందడు. అందుచేత్క (ప్రియా నామమును జవీంపుము. నీవు 
సుఖించెదవు, ముక్‌కి నామమే మూలాధారము, నామము 
మంతరాజము, నామముకన్న నే _క్సీవంతమైన మం1తము వమురొక్రటి 
చేదు. ఆతని నామమును మరునకుము. కృష్ణ్టనామము కన్న 
గొప్పడై న మంత్ర మింకొకటి లేదు. చేను నిన్నెప్పుడె నను 
క్ర లసీనవో నాహృదయమంతయూ తెలియ జేతును, నన్ను గురించి 
వొచారింపవద్దు, నా ఆరోగ్యము వెనుకటి కంకు బాగున్నది. 
'సర్వ్రులకును నా _వేమ నందజేయుము. 


ప 


నీ, 
వార, 
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లేఖ “. 
తండ్రీ 
(శ్రీయుత అకించందనంది, ప్లీడరు, కుమిల్లా ) 


సీ లేఖకై ప్రతిరోజూ నిరీక్నీంచు చుంటిని. తర్యడియొక్క- 
(వేమపూరిత "లేఖ చదువుటచేత నాకు అత్యంత ఆనందము: 
కలుగుచున్నది. తండ్రీ నీవు అడిగిన (ప్రశ్నలకు నిజమైన సమా 
భానము యా అజాన జీవి ఎట్లు యివ్వగలడు ? కాని నా 
మనస్సులో ఒకవిషయము మాత్రము స్ఫుటముగా ఉన్నది, 
రాధాకృష్ణ యుగళనామముకన్న వఇతర నామము కూడ 
మనలను పరవశము చేయదు. తండ్రీ యీ నామము వెన్న 
పటికబెల్లముల మిశ్రమము వంటిది. పటిక బెల్లములో 
వమూధుర స్రమున్న ప్పటికిని గట్టి తనమనే గుణము కూడ నున్నది. 
కాని వెన్న (రాధ యొక్క సాంగత్యముచేత గట్టిదనము 
మాయమె అత్యంత స్వాదుకరమైయుండును, (నౌమముయొక_ 
స్వాదుత్సము రాధరూపముయొక్క-_ కలియిక వల్లకలుగు చున్నది, 
అందుచేత నాగారు (గారాంగమహో (ప్రభువు) కేవలము తీయని 
స్వభావము కలవాడు. అందుచేత నాగారు అవతార (ముడు, 
అమాధుర్యము వర్షి ంచుటకు ఎవ్వరిక్‌ని శక్షముకాదు, మాధుర్య 
మనునది రుచి చూచి ఇనుభవించవలెను, శాని మాటలవేత 
చెప్పవలసినదికాదు. అందుచేత అందరును దానిని గురించి 
మాట్లాడక నిశ్శబ్బముగా ఉందురు. నామముయొక్క- మా 
ధుర్యము దానికదేసాటి. దానికి పోల్చదగినది యింకొకటిలేదు. 
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దానితో పోలిక గలద్కి అది యొక్క-కు. రాధాకృష్ణయుగళనామ 
మెట్టిదో హళేకృష్ణ నామముకూడ అట్టిదే. కానిరెండవది (హరే 
క్‌ కృన్ణనామము) శతౌబద్దమైన విషయము. మొదటిది (రాధాకృష్ణ 
నామము) (పమోన్మ త్త కిన పమ పిలుపు, తండ్రీ నామ 
స్మరణ తపో ర నిషలచేత నె నింప బడలేదు. నామము 
వేదా తీతము. అందుచేత ఏవిధమైన నియమములు బంధింపలేన్సు, 
నామమును సదా జపించుట ఒక్క_కుదాని మార్ల ము, నామము 
వవిధముగ జపించినను మనోరధములను సఫలము 
చాయగలదు. మిఠాయి వర్తకులకు నామము యొక్క- మా 
ధుర్యమును హెచ్చు చేయువిధానము తెలియును. ఆ అంగడి 
(కొట్టు) యందలి మిఠాయి వ ర్త రుడు ఆనందముయుడై న నా 
నిత్యానందుడే, అందువల్ల నా ప్రార్థన యిది.  నీశరీర 
మనస్సులతో సంపూర్ణ ముగ నిత్యానందుని యొక్క_ చరణముల 
యందు శరణు జొచ్చీ, నామము స్మరింపుము. సీక చే పమ 
జనించును. నీకు (వేమ జనించినపుడు (ప్రేమ మయుడై న 
కృష్ణుని అత్యంత తృ_పికరముగ పొందగలవు, ఇవన్నియు తెలిసి 
యుండియు కూడ్క ఆనంద మయుడై. న నితాానందుని చరణ 
ముల యందు శరణు నేను పొందుటలేదు, నాదురదృష్టమునకు 
నిజముగ మేరలేదు. నిత్యానందుడు సంతోషము “యొక్క 
రూపము. తండ్కీ నాదురదృష్టము ఎక్కువై నదే! వలనన 
అంతపవ్మిత మైన జ్యోతి మధ్యయుండినప్పటికిని గుడ్డగూబవలె 
నాకళ్లను మూసియుంచ్చి ఆ దర్శనముచేత నామనస్సును, కళ్ళను 
త్రి ఫ్‌చేయ చేకపోతిని తండ్రీ నిత్యానందుడు అత్యంత దయా 
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మయుడు, తప్పక నీయందు (పసాదోన్ముఖుడై యుండును. నీవు 
నవద్వీవము వెళ్ళినపుడు చిన్‌సూరాలో ఉన్న నాతండ్రి (శ్రీ 
నందలాల్‌ పాల్‌ ముఖ్య మైన విషయములు తెలియజేయును, నీవ్ర 
తిరిగి వచ్చునపుడు యీ వ్యాపారములో వస్తువులను నిల్టుచేయు 
వాడు కాల్నాలో ఉన్న -శ్తీయుత ఆనందలాల్‌ గోస్వామిని 
కలుసుకొని నీడాహముతీర అమృతమును (తాగుము తండ్రీ 
ప్యారీ చరణుడు కూడ వెళ్టుచున్నాడు, తండ్రి, మిమ్ముల 
నందరినీ ఎపుడు చూడగలుగుదునో అని నాహృదయము పరి 
తపించుచున్న ది. మిమ్ములనందరిని మాచి పావనమై ఆనందించు 
రోజు ఎంత దూరమున్నదో ఆ కృపామయునకే "తెలియును, 
నింపుటకు అసంభవమైన నాపొట్టను నింపుకొనుటకు యిక్కడ 
యా కారాగార తుల్వమెన జీవితమును జీవించుచున్నాను, 
లేకున్నచో యిక్కడ ఉండుటకు లేశ మంతైె ననూ కుతూహలము 
లేదు. నాతల్లి, సోదరులు, చెల్లెళ్ల కు నన్ను జాపకముచేయుము, 
నాతల్లి సదా నన్ను తన జాలినేతములతో చమూచుగాక ! నా 
దుర్గుణముల చేత నాయందలి (చవేమలో లుబ్బురాలై యుండ 
కుండుగాక ! అటలు (అటల్‌ బిహోరినంది చే వాయ బడిన 
మూడవభాగము నాచేత (ప్రచురింప వలెనని కోరుచున్నాడు. 


స 


హార, 
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లేఖ ఐల 


నమస్కరించి, 
(శ్రాయత వై కు కాం _ భవానీపూర్‌ ఎ) 


అయ్యా ! మివద్దనుంచి మూడు లేఖలు అందినవి, 
వాటికి క యువ్యనందులకు ప్రత్యేకముగా తప్ప 
చేసితినని ఒప్పుకొనుచున్నాను. కాని నేనేమి |వాయవలెనో 
తెలుసుకొన లేకున్నాను. నన్ను దయతో శకమింప రు 
చున్నాను, అయ్యా ! తమయొక్క- శరీరస్థితిని గూర్చి తెలుసు 
కొని యెంతయో విచారించుచున్నాను. నేచెప్పగలిగినదంతయూ 
ఇదియే ఏ ఉదారమైన ఆత్మగల వ్యక్తి పూరింటిలో వసించు 
చున్ననూ, మహారాజువలెనుండును. కాని తప్పుచేసినవాశు 
రాజమందిరముననున్న నూ భయముతో కంపించుచుండును. సుఖ 
దుఃఖములకు నివాసస్తానముతో పనిలేదు. వాటి సంబంధము 
కేవలము మనస్సుతోనే ఉన్నది. సనాతన గోస్వామి రోగ 
పీడికుడె జై నపుడు, రెండింతలు కృ తార్థుడై నట్లు పరిగణించెను. 
“జ్ఞ క్రమూల * యందల్క్‌ శరీరమునుండి దిగజారిన (క్రిములను 
తిరిగి తన శరీరమునందలి కురుపులలో చేర్చిన కుష్టురోగియెన 
(బ్రాహ్మణుని గాధ "కెలిసియీయుండును, అట్టి జనులకు, నివాస 
స్థలము ముఖ్యము కాదనియూూూ ఒకోర్మాతీ విశాంతిగా న్నిదిం 
చుట కుపయు క్షమ అలసటనుండి 'కేరుకొనుట కుపయోగించిన 
చాలునని తెలుసును. అందుచేత వారు (పప్రభునిముందర దీనముగ 


బెల్ల 

ప. (పభున కాపుల తమ హస్త స స్పర్శ చేతనే త్రీ వ 
మైన కుమ్హరోగమునుకూడ మాన్నా సామర్థ్యము గలవారుకూడ 

ఆ రోగమునుండి తమకు తామే నివారణేసికొను యత్నము 
చేయలేదు. కాల్నాదోశీయుడై న భగవాన్‌దాస్‌ బావాజీ 

(పత్యేకముగ (ప్రభుం (ప్రార్థించి, , కునురోగమును తనకొక అంబర 
మ చేసుకొనన విషయము ఇవాల “నవీనమెనబే కదూ! అందు 
చత అననసరముగ డనీమునస్సును అందోళన పరుచవద్దనియూ, 
సర్వమూత్యజించి న ్రస్టనామము జపీంపమని (్రార్థిందుచున్నాను, 
నామము జవీంచినకొలది నీవు పష్మితుడవై , (ప్రపంచమును పవి 
త్రముచేయ _ గల్లుదువు. అయ్యా, బంగారముతో నిర్మింప 
బడినన్యూ ఈ శరీరమును నేడో శేపో త్వజింపవలసియున్న ది, 
అటులై నచో అంత చింతించుట చేనికి * బహుశ జనులు నన్ను 
నిందించవచ్చు సను. కాని జాగ్రత్తగ పరిశీలించినచో నాయందలి 
జనులయొక్క- నిందు నాకు ఎక్కువ మంచిచేయునని 'జెలియనగును, 
వారికది లేకున్నచో నేను సంఘమువదలి [పభుని నామస్మరణ 
కొరక వ్యవధి పొందవలసివచ్చును. ఏది ఎటులై నన్కు (ప్రభు 
విచ్చిన (పతి వస్తువును ఆతని (ప్రసాగముగనే (గహించ్చి (ప్రభు 
పదముల వద్ద శరణుపొందుము. నిస్సందేసాము? నీవు తృప్తిని 
పొందగలవు. (ప్రభువు అత్యంతక ఎ్రిసామయుడన్న సత్యమును 
మరువవద్దు. 


న్‌ | వినినదంతయూ స్వంతన్నేతములతో చూచిన 

చో జనులకు కనుపించదు. అది నా విషయములోకూడ నిజము, 

నీను చూచినచో, నీవు వినినదానికి సరిగా వ్యతిరేకమును నాలో 
స 


బ్ర 


చూడవు. నాలోసు ములు లేవు. ఇతరులను మోసము 
చేయుచు నా దినములను గకుపుచున్నాను, మనుష్యులను 
సము చేయుకేు నావృత్రి. అందు నేను వాల (ప్రవీణుడను, 
నాకన్న "పద పాపాత్ముడుండడు. కృషనామమునకు అంటి"పెట్టు 
ది ల లు 

కొని యుండుము. నీ ఆన్ని కోర్కెలు సఫలమగును. 


హార్‌, 


లేఖ 9. 
అత్యంత (వ్రియ మైనరాయా 
| (కాకూర్‌ యొక్క కుమా _ర్ర్ర 
త్రీ! 


య 


సీలేఖను చదివి చాల వివారించితిని, ఏమి తల్లీ! సీవ్ర 
వాసినది ! ఎవరు కృష్ణనామమును జపింతురో వారు అందగికన్న 
ఉన్నతమైనవారు, నాతల్లి తడులలో గొప్పడై న ఆనందములో 
నీ దినములను గడుపుదువు గాక! జగత్తునకు ఆభరణము 
వంటి దానివై జగద్గురువు వయ్యెదవుగాక ! నీ తల్లి తండ్రులు 
నీకు (ప్రసాదించిన ఘనమైన భక్తిని తల్లియందు కలిగియుండుము. 
ఆమెను ఒక ఉన్నతమైన గురువుగా పరిగణింపుము, ఒకటిగా 
మారిన రెండు హృదయములు ఒకదానితో ఒకటి సమానముగ 
కృష్ణుపేమచే అభివృద్ధి పొందునుగాక ! అట్లయి ప్రతివారి 


స్టీశ 


ఆనందమునకును మూలమగుగాక ! మోరిద్దరు ఒక్క-కై sy లవ 
నామమును జపీంచుచు కృష్ణ కేమలో పూర్తి రగ మునుగుదురు 
శాక ! అదియే నాకోరిక, లీ | రాయి! క్ష ముడు అత్యంత 
కృపామయుడు, అందువలననే "నీతల్లి తర్మడులు నిన్ను గర్భుము 
వందు ధరించి పోషించు నవసరము  లేకుండగనే వారికి నిన్ను 
(పసాదించెను, నిన్ను గర్భమునందు ధరించి పోషించు 
భారమును మా సెనుంచి నీ తల్లి తండ్రులకు ఎడ కెగని 
ఆనందములోనుంచెను. దీని నంతయు యశోచాబేవి కృష్ణుని 
వొందిన స్థితికి పోల్చనచ్చును. నీయొక్క- గొప్ప సుపణముల 
చేతనే తట్టి తల్లి తండాలను పొందగల్లికివి. వారి అసమాన 
మైన సుగుణములను అలవరచు కొన “యత్నించవలెను, చారి 
సాధుసేవు (ప్రభు నామ స్మరణ, విశ్వ.వ్రేమలను అలవరచుకొని 
ప్రతివారిని సంశోవష పరచవలెను. ఎవ్వరి భావములను గాని 

యపరచవద్దు, ఒకరి సంతోషమును జూచి ఈర ర ఫ్రపడవద్దు. 
మరియు ఒకరి దుఃఖములను బగతాళిచేయవద్దు. ప్రతివానిని 
కృ్ణున కు చెందిన వానినిగ సరిగణింపుము. మరియు [పతి 
ఒక్కే-రిని సమానమైన (ప్రేమతో జాగ త్తగ చూచుచుండవలెను. 
మేకు నీకు తగినతల్లీ తండులము కాము కొనుక్క మాచెను 
నీక అనుసరించుటచేత నీ కోమల హృదయము కఠినముగ 
మారునను భయముచేత నిన్ను మా వద్దనుంచుటలేదు, మా 
కొరకై నీన్ర ఆందోళన పడవలదు. మేము. సంతోషముగ 
నున్నాము, ఈవిధముగ పదే పజే మాతోడి సంబంధము 
ఉంచుకొను చుండుము, కోమలత్వమునకు ఆట పట్టయిన నీ 


౨ 
me 


(శ) 


తలిక్‌ నాహ్నువయ పూర్వక (పేమను అర్పంపుము, నాకును 
సీతలికిని యేవ విధమైన వ్య hea సముగాని ఉన్నదని అనుకొనవద్దు. 
ంత హం -డవలెనుు మరియు వేగ 

వంతయినను బాధకు నీవు కారణము కాకుండ నుండనలెను, 


నీ తయడ, 
హార, 


లేఖ 10. 
తరి భాగవత్‌ 


లాలా బాబును గూర్చి ఒకతణము ఆలోచించినవో 
ఆప్రభుపదశ్యామలాల్‌ గోస్వామిని గురించి సేవ వెప్పదపచు 
కున్న సషయములు అనవసర మై యుండెడిన. సీ వటుల చేసి 
నవో మనకు విచకుణా శ శ్రిలేదని గు ర్తించెడి వాడవు. *చారూి 
సోదరుని మరణము. నిజముగ "చాధకరమైన విషయము. 
మూడు నెలల విశొంతి యిన్యబడినప్పటికిని 6 ఆతడు యేమియు 
జేయజాలక పోయెను. వడురోడాల కాలముననే పరీశీతుడు 
ఢ్రోకృన్లుని తెలిసికోన గలిగెను. ఈవిషయము స్ఫుటము 
చేయుటకు, సోదరుడై న |ప్రియనాధునితోడి సమావేశమును 
నూచించితిని, సోదరుడై. న (వవ్రీయనాధుని యొక్క యా 
మరణము అనవేతీతము “కాదు. అతని మరణమును గూర్తి సే 
విచారించుచున్నా ను, ఖేల యొక్క- అంత్యము సమిోవించునపుడు 
మనము తొందర పడవలసి వచ్చునన్న సంగతి అతడు తెలియ 
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జేసెను, నీసోవరుడు [పియనాధుడు కృతారుడు. ఆతని 
పూజు ఆరాధన కూడ కృతాకత పొందినవి, తం[డ్కీ (పతిమూట, 
(పతిఖేల డు చేసుకొనుటకు న కాని క్ష అహ్హని 
కృప అన నంలేమనియు (థీమతి రాధ యొక్క వేమ అనంత మనియు, 
తెలుసు కొనుటయే మన భాధ్యత. బ్రక్క-డకు వచ్చిన తరువాత 
యింకనూ సిమిత ఒడకేకపోతిని, కొొెది రోజులలో సర్వమును 
నీకు "కెలియశేకును. య 


హార, 


లేఖ కేకే. 


అత్యంత (పియమైన తండ్రీ ! 
(శ్రీయుత రామరఖాల్‌ ఘోష్‌, ఎంటల్లీ) 


నీ లేఖ యీనాడు చేరినది. తండీ ! సత్య విరుద్దమైన 
నచనములనుగూర్చి ఎక్కువగ ఆలోచింపరాదని యిదివరలో 
(వాసీయుంటిీని. తిరిగి యిప్పుడుకూడ [వాయుచున్నాను. అది 
మనసును అపన్నితముచేసి బాధకలిగించవచ్చును. తండ్రీ అట్టి 
నిషయములన్నింటినీ మరువవలసినదని కోరుచున్నాను. నామె 
నిసురబడిన దానిని చేనిని గూర్చిగాని నీవు ఎక్కువగ చాధపడ 
వద్దు, నెనొక దుర్గ్లుణములకు ఆస్థానమువంటివాడనని అనేక 
పర్యాయములు "తెలిపితిని, అట్టియెడ నేను నిండింపబడినచో 


వ్ల 


యేల నొచ్చుకొనవలెను? సత్యమువలన ఎవ్వరునూ భాధపడరు. 
తండ్రీ మనోశాంకిని పోగొట్టుకొనకుము. ఏలనన అది నీక 
దుఃఖమునే కలిగించును, ఆనందమును కలిగించదు. తండి 
మీలోని (ప్రతి ఒక్కరూ, నిత్యానందుని వనములో అసమాన్య 
మైన మాణిక్యముల వంటివారు. మిరందరును ఆనందముతో 
గుమిగూడి వనముయొుక్క- ఖ్యాతిని సాచ్చు చేయవలెను, 
కాలము సమిోవీంచకముంటబే నా క త్యంత (వ్రీతికరమై మెన యీ ఖేలను 
వచ్చిన్నము చేయవలదు. తండ్రీ నిళ్యానందుని అనుసరించు 
వా 6లో స్వార్ధపూరిత సంఘములున్నవా ? నిత్యానందుని 
యిచ్చ యే నెరవేరును. అట్టి వాక్కులు నాచెన్సలకు సోకకుండు 
నట్లు చేయుము. నేనొక విచ్చివాడను. నన్నప్పుడును పిచ్చివాని 
వలేనుండ he నా పేలను ఆరంభించినట్లు గానే నితా 
నందునితోనే ఖేలను ముగించి, నేను నిష్క-)మింతుంను. నాకువ్యతి 
"ముగ వమిచెప్పబడినను, కించి త్రయునను గొణగకుండగ్యా, నీన్ర 
ఓర్చవలెను. ఏలనన్క నాఖెల, ఎవరిని ఎన్నడును బాధించలేదని 
నాకు తెలియును. అదిగాక, కొందరు దానిచే ఆనందించిరి. 
నిత్యానందుని కృపచే నేను వివారించవలసినంత కారణ మెన్న డును 
లేదు, నా బాల్యమునుండి యింతవరకును, ప్రభోనివద్ద భయపడ 
వలసి నట్టయు, గతచర్యల క వీచేత కంపింపవలసి నట్టయూ, 
పనిని జేనినిగాని చేయలేదు. నవ్వుతోనిండిన ఆట ఆడుటనై 
నిత్యానందుడు చిరు నగవ్చతో నన్ను తీసుకొని వచ్చెను. నూ 
(ప్రపంచము నన్ను ఎదుర్కొన్న ను, నవ్ద్వచూూ ఆడుచునేయుందును, 
నిక్యానందునికృపచే కొంచమైనను లెక్క-చేయను, స్వర్ల నరకము 


2న 


లొక "చుయెనవానికి దుఃఖ మెక్క-డున్న ది? Se ఆశయము 
పొరీదిన నాకు విచారమునకు తావెక రాజ ? ఇందలి విషయమేమన 
అర్జునునివలెనే కార్య 1పముఖులమని బయలుదేడన వారందరును, 
అంత్యమున నిర్వీర్యులై లై తమను అధములుగాను అశ క్తులుగాను, 
గణించి సు. చరక సన్నిధిని ఆశయము చేసికొనెదరు. 
తండ్రీ యా నటులందరకు యిక్కడ సమానమైన స్టేలి కలదు, 
అందువేత తండ్రీ, ఎవ్వరి వాక్కు.లకును లక్యుముంచకీ, సీ ధర a 
మును నీవు నిర్వర్తించు చుండవతనని కోరుచున్నాను, నేను పిచ్చి 
వానివలె మొట్లాడుచుందునన్న మాట నిజమే, కాని నామాటలు 
"కేవలము అర్థ రహితములని అనుకొనవద్దు, ఆనంద రహితత్వమును 
సూచించుటో నే భరించలేను, వ త్రీ పురుషులనై నా వారి 
ఆనందమునుండి భంగము చెయుదుననెడి భయము చేత పూర్తిగ 
'తెలిసినప్పటికి, సత్యము మాట్టాడుటకూడ మానుచుందును. 
ఆనందము కలుగజేయు విషయములను ఎప్పుడునూ స్పష్టముగ 
మాట్లాడు చుండెదను, తం డీ నే నొక బూరా వంటివాడను. 
(నితాయిి బూరాను ఊదువాండు, తండ్రిఅందుచేతనే నానితాయి 
సర్వమూ తెలుసుకొనగలుగును. 'బేనినికూడ అతనినుండి ఎవ్వరును 
దాచియుంచలేరు. పదే పజే నేను కోరునది యిదియే, 


సర్వమును విస్మరింపుము. సర్వులును ఒశే ప్రభుని 
యొక్క- ఆదేశములను నిర్వర్తించు చున్నారని తెలుసు 
మధ్య ఒకే భన చందన సందును, అట్టి స్థకీలొ 
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మన పని [పభునకు ఆనందమును కలిగించుటకు బదులు 
బాధను కలిగించును. 


ఈ నాడు 1పచురణ ఒక విషయము (ప్రార్ధింప 
నున్నాను, ఒక బ్రాహ్మణ ప్రీ తన కుమా “శాయొక్కా- వివోవా 
మునకు యిబ్బంది పడుచున్న ది, సీవ్రు తలంచినచో, పది లేక పది 
హేను రూపాయల వరకు సమితినుండి విరాళము పంపవచ్చును. 
సొమ్ము మంజూరు చేయబడినచో వెంటనే పంపవలెను. ఈ నా 
లేఖను మా నుంచవలెను, సహాయార్థము తిరుగుచు యి 
(బాహ్మణ త్రీ జమ్మూ వరకు వచ్చినదే. కుమా రె యు క్ర 
వయస్కు-రాలె న దగుటచేత చేను కోరుచున్నాను, సీ దానమున 
కర్గులై న వారు యింకొక రుండరు. ఉదయపూర్‌ రాజ్యములో 
నన్న వారిస్నగామమునకు త్వరలో వెళ్లిపోయెదరు. నీవు 
ఆతురత పడవలదు. నా ఆరోగ్యము చాగుగనేయున్న ది. 


నీ, 
హార, 
లేఖ 12, 
తండీ, 
(శ్రీయుత గోవింద చందపాల్‌, బంకూర్యాా 


నీ తప్పును నీవు గు ర్తించితివని నీ లేఖ ద్వారా తెలుసు 
కొంటిని, ఎవరి కృపచేత నీవు తేరుకొంటివో, వారి నామము 
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తోనే బయలుజేంనవో, నీకు మరణమును కలిగించెడిదా? నీవు 
వెళ్లిననూ, వెళ్ళకపోయిననూ ఒక్కకే, నీవు ఆ గొప్ప 
ఉత్పవమును జజ ప్లికీ తెచ్చు కుంటివి కనుకనే లేరు కొంటిని, 
సీవక్క-డికి వెళ్ళియే యుండినచో యింకా ఎన్ని లాభములు 
పఫొందియుంజెడి వాడవో నేను చెప్పలేను. ఆ ఉత్సవములో 
వేలాది సాధువులు గొప్పవైన్లవుల్కు కూడేదరు. వారిని 
దర్శించు భాగమునకు పోల్చిన మోతముకూడ అతి స్ప్ప 
మగును. ఇంకనూ నీకు వైహ్యనుల యందు (శద్ధగాని, భ్‌ 
గాని శేదని నాకు తెలియును. కాని విచారించవద్దు. ఈ 
వేడిగాలిలో వృధాగా సోనాముఖ బయలుదేరి అనవసరముగ 
చాధపడ నవసరములేదు. వీ లై నపుడో లేక అవకాశము దొరికి 
నపుడో అచ్చటకు వెళ్ళవలెను. భార్య తప్పుపని చేయమని 
ఉదేశించినచో భయపడని వాడన్ర యీ మంచి పని మొదలు 
"పెట్టుటకు ముందే భయ పడితివనిన చాలా వింతగా నున్నది. 
ప్రభుని యిచ్చ ఆటులనే యున్నదని నే తెలుసు కొనవలెను, 


నీ కకీరారోగ్య స్థితీ తెలుసుకొని ఆహోరాతిములు 
ఆకురతతో గడుపు చున్నాను. కాని నే నేమియు వేయ 
జూలనని భోయపడుచున్నాను. తండ్రే గతించిన కాలమును 
రగి పొందలేము, (ప్రభువు తన శాసనమును ఒకే ఒక్కసారి 
చేయను, తరువాత దాని త్మీవత త్యపోవును. జూప్యము 
చేత సర్వమును వృధాపరిచితిమి. _కృపామయుడు నీ మొడ 
దయవూపగలందులకు నే నాతనిని పొగ్థించు చున్నాను. తండ్రీ 
నన్ను పట్టిన దుష్ట్రగ9వాము కొంచెములో నా పోణమును 
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ఉంచినది. నీ శేతములతోనే నా స్థితిని చూచితిని, ఇప్పటికి 
కూడ యభాస్థికిగనే నున్నది. కాని ఒకప్పుడు హెచ్చి, 
ఒకప్పుడు తగ్గోచుండును. నా నేతములు సరిగ పనిచేయుట 
లేదు. పితిదానిలోను శకి క్త హీనుడనై యున్నాను. ఒక 
వీచ్చివానీ రోజులవతె నారోజులుకూడ గడచుచున్నవి. ఈ 
సః యిక్కడ ఉండదలచు కొనలేదు. అందుచేత త్వరలో 
సీ ఉదోళ్టగమును పడచ్చి యింటికి పోదలంచితిని. 


సీ 


హార్‌, 


లేఖ 18. 
(వీయమెన గి సోపేందు భూపన్‌, 


నేను జమ్మూ వదలునపుడు ఒక లేఖ యిక్కడికి చేం 
నంతనే యింకొక లేఖ నీవద్దనుండి చొందితిని సర్వుల' 
శేమమునకు మూలమైన (శ్రీమాన్‌ నిత్యానందుని చేతనే, 
నీక్నేమము కూడ చూడబడును. కలత చెందవద్దు. _ నీవు 
వా! చేయుటకుషక్రమించిన కార్యము మిక్కిలి = మంచిది, 

కాని |పపంచము యొక్క- సారము వలన కొంచెము భయ 
పడుచుందును. ఏదై నను, నిత్యానందుని నామము జవీంచుచూూ 
యత్నము చేయుము. రామ్మపసాదుని కీరనలభో ఒకటి 
గుర్తుకు వచ్చుచున్నది, “మొదట మణులు  పొందజాలకపోతిని 
కనుక్కో సాగరమునందు మణులు లేకపోలేదు* అందుచేత 


ఏవి 


పటుదలతో పనిచేయమని కోరుచున్నాను. (క్రమేణ నీకోర్కె-లు 
ట్‌ 

సఫలమగును, నీలో ఒక కోక్కె- కలిగినచో దానిని (చేశే 
పించిన "వాడూ వెనుకనే తప్పక ఉన్నాడని తెలుసుకొనుము. 
“అతని యందు దృఢమైన నమ్మకముంచి న్మీక్రియా రంగమున 
(పవేశింపుము,  గలచినన్యూ పీడిపోయిననూ  లేశమైననూ 
విచారనులేదు. అది “ఎవరి ఛారమో “వారి” నె త్రి మోద 
నుంచుము. నీవు చేతులు ఊపు కొనుదూ ముందుకు 
పోగలవు. ఈ జగమున ఏ పనిని గాని నీ సంత కార్యముగ 
పరిగణించి. అనవసరముగ నీ తలను ఆలోచనలతో నింపవద్దు. 
అది “ఎవరి” కార్నమో వారికి వదలి వేయుము. వది ఫలిత 
మో అది ముఖ్య కారణమెన్నడూ శకాజాలదని నీ మనస్సున 
(గ్రహింపుము. నేను యీనాదు కొంచెము తొందర తొందరగ 
నున్నాను. అందుచేత యింతటితొ ముగింయతును, తీరిక 
కలిగినపుడు తిరిగి వాసెదను. నేను గాభ . నా కెంత 
మాత్రము జ్లానములేదు. (ప్రభువు నీకోర్కె-లు సఫలము 
చేయుగాక! నీ గౌరవనీయమైన తంగడికి నావందనములు, అత 
డెట్లున్నాడు ? ఆయన ఆరోగ్య _మెట్టున్నది? తండ్రియగు 
(పకాష్‌ నా యితర తండులకు నావందనములు. మేము సంతో 
వముగ నున్నాము. మాకు ఆందోళన ేపీలేవ్రు. తరచుగ 
& _త్తరములువ్రయు చుండుము. 


వార, 


తెరి 


లెఖ i4, 


నమస్కా-రములతో ; 
(శ్రీయుత కాళిపద ముఖోపాధ్యాయ, బి, యల్‌, ధన్‌బాద్‌) 


నేను ఆశించు చున్నంతనే మోాలేఖచేరినది. “కోరిక 
కలుగుట (వేము యొక్క- బంధనము” మోాలేఖ చేరినంతలో 
నాసిక యట్టున్న ది. అయ్యా మోరందఠరును అనేక సూర్యుల 
వంటివారు. దీపము యొక వేలుగువేత మిమ్ముల నుద్దీపింప 
యత్ని ంచుట నావీచ్చితనము, కాని పిచ్చివాడు సిగుపడడు, 
ఏలనన అతని చర్యల మంచిపెడుగులకు తనంతట తానే 
న్యాయాధీళుడు కాజాలడు. మోారందురును, విద్య, తెలివి 
జానములతో కూడిన మహాపురుషులు. ననిషయములోగాని 
ee సలహోనిచ్చుటకు నేను తగను, కాని నన్ను (వేమించి, 
ఆదరించు మాలో కొందరికి యిదంతయు కోతి చేషలుగనో 
"లేక పాములాటగనో తోచుచున్నది. నేను అప్పుడప్పుడు చేయు 
అనవసరపు [పసంగముల వలన కలత జెందవద్దు, * మంతింప 
బడిన రౌయి ” (Philosopher's Stone) యొక్క- స్పర్శచేత 
ద్రినుము బంగారముగ మారినట్లు: జడమును (Matter) చె 
తన్యము (Spirit) గా మార్చవచ్చును. ఒక్క- కు స్పర్శ! 
ఆహో! ముక ఇనుముకాదు! తదను గుణముగ కృష్ణుడు మనివ్‌. 
యొక్క బాహ్యాంతరములందు వ్యాపించి యుండినొచో, వునిషి. 
“ఇనుము” గా నుండజాలడు. గోవీభావములజే దీనిని అర్థము 
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వేసుకొ నవచ్చును, పెగా కృప గెరాంగుల ధ్యానము 
మనస్సులోని సంకయములు శాపుటలో చాల సహాయము 
చేయును, గొప్పనా కడై న నరో త్తమ దాన్‌ * బృందావన 
ములో “అహిర్‌ గోపికలి యొక్క. వంశమందు, బాలికగా 
ఎప్పుడు జన్మించెదను. 3 అని (ఆరిలను, అతడు యింకనూ 
యిట్లు కోరెను "ఎప్ప పుడు అకా సేరుషరూపము పీకి, (హ్రృకి 
పమును దాల్చుదును? * అందుచేత ఇనుమును బంగారముగ 
మార్చు వధానము కలదని తెలియజేయుచున్నాను. నీ ఉదైళ్య 
ములో జడ వై తన్యములన్న అర్థమేమి + నీయిష్టమువచ్చినది 
చవెప్పుదువుగాక! కాని జడమును నేర్వదా చె చై తనము రమొక్క- 
ప. నుంచి వై తన్యముగ మార్చవచ్చును. అటుః లనే 
చైతన్యమును జడమునకు సమిీపముగానుంచిన్న దాని గుణము 
లను పొందును * పురుషుడు (ప్రకృతిలో కూర్చుని” అని 
గీతతో చెప్పబడినది. అటులనే జయ చేన్రుడు రాధను 
వర్ణ ంచుచు "కంసుని శత్రువువై (క ఎ్రమ్డుడు; నప్పటిక్కి 
పోగీపంచిక బంధనములతో కట్టబడితి * వని చెప్పెను. అది 
అట్టుండ సీ.యీ (ప్రపంచమున పనిచేయు చున్న ఇంద్రజాలము 
యొక్క- శక్త ఎక్కు-వైనది, "ఇది జరుగుట అసంభవము” 
అని ఎన్నడునూ భావింపకుము. ఇచ్చట అన్నియు సాధ్యము, 
అసాధ్యముకూడ, ఆహారముతో పొవీంపబడవలసిన శరీరముల 
తో కొందరు ఎట్లు నిరాహారముగ కొన్నియుగములు జీవింప 
గలుగు చున్నారు? ఏడియూ యిక్కడ అసాధ్యమని అనుకొన 
వద్దు. జడ చై తన్యముల గూర్చి యీ ఆఖరి మాటను ఆలో 


తెరి 


చింప్రుము. “వది రాధయో అదే కృష్ణుడు కూడ,” ఈ"వివ 
యమునకు అంతులేదు, క కృష్ణుడెప్పుడై న ఒకరోజు అవకాశ 
మును |పసాదించుచో, నా పురాతన వస్తువులన్నియు మూపిం 
తును, (ప్రస్తుతము నిశ్శబ్దముగ నుందును. నేను బాల మూరు 
డను అందుచే యిట్టి సున్నితమైన విషయమున పాల్గొనలేదు. 
అట్టి ఆలోచనలన్ని యు వదలి, నృత్యము చేయుచు (ప్రభుని 
కీ ర్రించెదను.  ఇంకేదియునాకు తెలియదు. అసమర్గుడ నగుట 
చే కెలుసుకొన కుతూహలము కూడ నాకులేదు. మేహాత్ముల 
వచనముల బట్టి *హరినామమే * ముఖ్యమని తెలుసుకొని, 
(పతియొక్కంరిని దానిని జపింప మని కోరుచుందును. *కలి 
యుగములో వేరొకటిలేదు _ లేదు _ ముమ్మాటికిని లేదు, ” 
ఈనిథొనచనమును. శిరసావహించి యితేభులనట్టుచేయకోరుదును, 
నిర్యాణము” “ మహానిర్వాణము "లను గూర్చి _ తెలియక 
పోవుటచేత వాటిని గూర్చి ఆలోచింపను. దానిని కోరనేకోరను, 
వీడిశెడు అన్నముకొరకు యాచించు భివగాడిని అంతటి 
రాజ్యము యొక్క ఆదాయవ్యయముల లెక్కతో నాకు 
పని యేమున్నది? ఇతరుల వవహారములలో బోకంము కలుగ 
జేసీ కొనునట్లుండును. అందుచేత దీని తీర్పుకు తగిన వాడను 
గనుక నీకువదలి వేయుచున్నాను.  తెలివిపీనుడనె న నావంటి 
వానికి యిందు మాటాడునర్హతలేదు. మానవ్రల లక్యుము 
“ఆతనిని” చేరి “అతని సేవకులుగ నుండుటయీ, నా ఉద్దేశ్య 
ములో అదియే సరియైన మార్లము. దీనిని గ్రహించి మహో 
పురుషులు “నూనన్చలు కవ దాసులన్న సంగతి మరచెదరు, 
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అపుడు మాయా వీశాచము చేత మెడకు ఉరి తెచ్చు 
కొందురు.” అనిచెప్పిరి ఎప్పుడు మానవులు తాము సర్వదా 
కృష్ణదాసులమని మరచి పోవుదురో అప్పుడు దారి తప్పి పలు 
విధముల బాధపడుదురు, అందుచేతనే వారికి యీ (ప్రపంచము 
ఒక చీకటి గదివలె నోచరంంచును, కాని నిజముగ యిది 
(పభుని యొక్క ఆనంద భరత వనము, దీనిని సృష్టించు 
ముందర, స్టితిలోను, సృష్టి అంతమునందును కూడ ఆనంద 
మున్నది, అట్టి ఆనంద నివాసము అనందరహిత మె యుండ 
గలదా? అందుచేత నివిధ దృక్సధములతో ఒకే వస్తువునకు 
వివిధ నామము లొసంగినన్సు నిజముగ బేధమెంత మాత్రమును 
యుండజాలదని చే విన్నవించుకొనుచున్నాను. నీవు మోస 
పోకుండగనే ముందు నాకిచ్చితనము యొక్క- రుచి చూవించితిని, 
నన్ను మతి (భమించిన వానిగ తెలుసుకొని నా అసందర్భ 
వాక్కు-లను లెక్క-చేయకము. కాని ఆనందమయమైన (ప్రభుని 
రూపము యోాగముచేతగాని, విజానము చేతగాని, పొందశక్యము 
కాదని తెలుసుకొనుము. తేర్క-వాదములచేత సహజము 
కానట్టి (పభుని రూపము గాననగును. యూగమునక్కు తెలివికి 
ప్రభువు రాజును రాజకలసి కొన్నట్లు ప్రత్యేక దుస్తులలో దర్శన 
మిచ్చును. ఆతని కుటుం బములోనివారుతప్పఇతరులు అతనిసహజ 
రూపమును చూడలేరు.  ఆరూసము భయరహితమై సంపూర్ణ 
సౌందర్యమును కలిగియుండును, అతని (ప్రత్యేక దుస్తు లలో 
భయ చిహ్నములు కాననగును అందుచేతనే క ఎ్రముని రూపము 
తప్ప [ప్రభుని యొక్క- అన్ని యితర రూపములును అనేక ఆయుధ 
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ములచేత అలుకరింద బడెను, (ప్రభుని కుటుంబమునకు చెందిన 
వాడవై ఆతనిని చూడ గల్టుమువని తలచెదను. యోగము 
చేత, “శలించేక (పభునివాందుట, వ్యవహార పద్రతిగ నుండును, 
అవసరము డాటిన తర్వాత [_వేమఅంతము చెందును. నీవు 
చెస్పెడు మహా నిర్వాణము పొందినవో నీక్సు (ప్రభునిక్‌ మధ్య 
యేమైన సంబంధ ముండునా? నీవు అంతగా యత్నమునేస్కి 

(పభుని (ప్రార్టించినదె ఏ పొందినుతనే (పభునితో గల సర్వ సంజంధ 


ములను మరోచిపోదువు. పవత [వేమలో, యిచ్చిపుచ్చుకొను 
(పేమ వీపాసను తృప్తిపరచుట అనునదుండదు. ఇందులోనే 
గోపీభావమున్న ది. ఆ గేవీభావ దర్పణములో (పతికుణము 


కొత్త రూపములు మెరయుచుంకును, * ఇక్క-డ  (పతితమణము 
వస్తువులు (క క్రొ త్తవై, సుందరమ, మనోహారముగ నుండును, 
ఈ ఆనవరత నవ్యత్వము యింకెక్ట-డనూ కానరాదు. మోత 
దాయకుని రూపము సదా ఒక్కశే. నీమోాతుదాయకునక్కు 
నా మోకఠుదాయకునకు బేధచులేదు. అందుచేత |ప్రతిక్ష£ణము 
[కొ త్తరూపమును చూడదలచినచో. కృష్ణుని _నీవానిగనే, 
నీబంధునుగనే, (చేమింపుము, తండ్రి పిచ్చివాని వీచ్చితనము 
(పేశేపించినది. నేకు బలవత్తరముగ అదుపు చేయనిచో 
యింశెన్నో పిచ్చిమాటలు బయలువెడలును. నామాటలు 
సీక్సు రుచింపవని భీతొచెందు చున్నాను, పెగా యీ భేరీ 
వాయిద్యము అపినవో మంచిదని ఆపు చేయుచున్నాను. ఇందు 
తప్పు పట్టుకొనవద్దు. _ నీవంటి (పాజ్ఞులనద్ద న్‌ నోరు తెరచుట 
నాతప్పని నాకుతెలియును. అదిగాక నే 'నూరుకొన్న-వో స్‌ 


తరి 


ఆశ్చర్యపడవచ్చును. అందుచేత నేను చెయగల్లినబ్లుగ, నా 
భావములను వ్యక్తము చేసితిని, నేనిపుడు నిళ్శబ్దముగనున్నాను. 
ఇంక శాంత చిత్తుడవు కమ్ము. 


సీ ఆశితుడు, 
వార, 


లేఖ 13. 


అత్యం త్మవ్రియ మైన తండ్రి, 
( కాయుత నందలాల్‌ పాల్‌ __ చిన్‌ సూరా 


నీ (వేమ పూరిత లేఖ చదువుటవలన వెనుకటి ఆనంద 
మును పొంద జూలకుంటిని. నీవ్ర మంచి ఆరోగ్యముతో యున్నా 
వని తెలసినపుడ్కే నా కోరిక పూర్తియగును. తండ్రీ, సర్వమునూ 
(ప్రస్తుతము ఆరోగ్యము పెననే ఆధారపడియున్న ది. బాధ్యతా 
రహితమైన కామ వాంఛలు తమంతట తామే శ ర్‌ి కోల్పోయి 
వాటి పనిని ముగించినవ, అందుచేత శరీరమున్న ంతేకాలము, అది 
యొక లాభముగానే పరిగ ణింపుము. నీ ఆరోగ్యమును రహీంచు 
టలో నీవ ఆజ్యాగ తగ నుండరాదు. తండ్రీ తత్కా-లికమైనను, 
సీన్ర జక్కా-కళాప్పుడు కోపము చేత ఉగ్రుడనయ్యెదవు. నీకు 
ఎక్కువగ చెప్పుటకు నాకు శ _క్‌లెదు. కాని హఠాత్తుగ వచ్చిన 
భావ వికారములు జీర్ణ కోశమును పాడుచేసి, అనవసర బాధలు 
కలుగ జేయునని తెలుసుకొనుము. (ప్రస్తుతము గృహ కృత్యములు 
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నడిపింపజజే విధానమువల్ల, అప్పుడప్పుడు (క్రోధము సంభవించ 
వచ్చును. ఈ పెస్థితులలో 2 ప్రనాజూనుండ ఎంత దూరముగ 
నుండ గల్లీనారో నీ ఆరోగ్యమునకంత (కేయాదాయకము. ఈ 
కారణములచేతనే పూర్వ కాలమందు 50 సంవత్సరముల వయస్సు 

చిన ప్రతివారు వకాంతవాసము"దేయ నుద్యు క్తులై రి, శరీరము 
పస్తు కీని కోలోవును, చల్లని వాతావరణము వేత, హిత 
కరముగు "సాంగత్య మువలన దానిని మంచిస్థితిలో ఉంచవచ్చును. 
“ఆటల్‌” వృత్తినుండి విరమించి చ్యారీక * వెళ్ళుచున్నాడు. 
నీవు అచటకు పోవునపుడు అన్ని సదుపాయములు వేయబడును. 
నిన్ను వారు వదలిపెట్టుదురని నేననుకొనను. అటలు ఆతని 
భార్య రెండుగా కనుపించు ఒక్కస్వరూపము., అందుచేత వారు 
తేలచినపని చేయగలరు. [పభువు ఆనందమున వారిని ముంచెను. 
అటులనే యిక ముందుకూడ వారినుంచును. తండ్రీ సీవ్ర వెళ్ళ 
దలచిన స్తలమునకు వెళ్ళవచ్చును, కాని నాతల్లీని వెనుక దిగ 
విడువవద్దు, ఆమె సదా సివెంటవచ్చు గాక ! ఆమె ఆరోగ్యము 
కూడ బాగులేదు. ఆమెను నీవెంట నుంచుకొనుము, 


తండ్రీ 6 కారార్‌ ౨ వాసీమైన పూజ్య మహంతమహ 
రాజు కొన్ని నిబంధనలకు బదముగా నాకు ఒకగది యిచ్చుటకు 
తన కోర్కెను దయతో తె "జేలియజేసెను. (పభువు అట్ట నివాస 
ములను అనేకమైనవి నాకు (ప్రసాదించెను. అట్టి నిబంధనలకు 
లోనైన చేరొకటే అవసరములేదు. సర జనులు వి శాంతి 
గృహముగ ఉపయోగించుకొనగలిగన ఒక స్థలము కావలెను, 
ప్రభుని దర్శనార్థమువచ్చు య్యాతీకులకు తగిన వీశాంతి గృహము 
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నేను కోరెదను. నీలాచలుడై న ప్రభువు ఏమి నిర్ణ యించునో 
చూతము. తండ్రీ యా స్థలము యా యిల్లు నా యొక్క 
స్వార్థముకొరకు నేను కోరుచేన్నా నని కొందరు బహుశః అను 
కోనోచున్నా రు. అట్టి ఆలోచన కల్లినంత మ్యాత్రమునకూడ్త, సిగ్గు 
అవమానములు నన్న ముంచుచున్న వి. దయామయుడై న 
నిత్యానందుడు ఎటులచేయునో చూతము, కాని, తండ్రీ “నిప్పు 
కార్య రంగమునకు వచ్చులోపల నేను యేమియు మిక్కిలిగా 
చెప్పదలచుకొనలేదు, ఈకష్టతరమైన కార్యము లేఖల మూల 
మున చేయబడదు. అటుల ఏ వేయబడగలిగినను, నేనటులచేయను, 
దీనిని అపారము చేసుకొనవద్దు తండ్రీ. తిన్నగా ఆవలి ఒడ్డునకు 
శేనునావనుో నడుపుదునసి “తేలుసుకొనుము. అందు లేశమంకే లే నను 
అనుమానములేదు. (పతి ఒక్కరు నన్ను పతిభుటించినను, నొ 


బాధ్యతనుండి రవంతై నను నిరమించను. నిత్యానుదుడు స్థిర 
చిక్తుడు. ఎద్దును లన శార్యనర్యాహాణలో ఆటయము కలుగ 
జేయలేరు. ఏదిక్కునకు గాలివీచునో ఒక తణము సావకాశముగ 
పరీషీంతము : తరువాత మనపని మొదలు'పెట్టవచ్చును. ప్రస్తు 
తము నావను నా అంతట నేనే నడుపుటను కోరుచున్నాను, 
నీ (ప్రియుడు, 
వార. 


41 


లేఖ 106, 


అత్యంత ప్రియమైన ఆష్మూ 
(శ్రీయుత అవుతోమ్‌డాన్‌ _ కజాసోల్స్‌ 


నీ మొక్క లేఖ నిన్ను గురించి పూర్తి రెగా తెలియజేయు 
చున్నది. కృష్ణుడు నీ కోర్కెను సఫలముచేయును, కాన్నిగ్రుడ్డి 
వాని భుజములను ఆధారముగ చేసుకొ ని పర్వతా రోవాణము 
చేయుటకు ఆకించుట తెలివి తక్కు_వె వె నపని. అది (ప్రమాదకరము 
కూడ, అందుచేత అట్టి ఆలోచన మూననలెనని కోరుచున్నాను, 
నాకు నీవు తోడుగానుండినచో, నేను కూడ నీతో రాగలు 
గువును, నాకన్న పెద్దకుంటివాడుగాని, గుడివాడు కాని 
యింకొకడు లేను. నన్ను గురించి యితరులు ఎట్టి భావములు 
కలిగియున్నన్కు నేను నన్ను తెలునుకున్న ట్టుగ్కా యితరులు 
తెలుసుకొన జూలరు, కాబట్ట నన్ను గురించి నేను చెప్పునది సత్వ 
మని భానింపుము, నీకు నేనిచ్చిన సంబేశము యిది. “నామము 
జపించుము.* నామము మినహోయించినచో, అంతకన్న "పెద్ద 
యజ ముకాని, తపస్సుగాన్ని నాని యింక కాట 
కానరాదు, (పతి యితరమును విస్మరించి (పతికూమును మధుర 
మయమైన కృష్ణనామమును, భుజించుచున్నన్ను మెలకువగ 
నున్నను న్మిదలోనున్నను కూడ జపింపుము. నామము జపించు 
నపుడు ఆసనము (వాణాయామము, అంగన్యాసము, యు. 
యిక్యాది (యోగసాధనలకు అవసర మైనవి ఎంత నూతమును 


శ్సీశీ 


అవసరములేదు, గంగాజలమును మంత్రోచ్చారణలచేత పవ్మితము 
చేయ” నవసరములేదు. సదా పవ్మితమైన నామము మరింత 
పన్మితముగనే ఉన్నది. గంగా జలముయొక్క- పవిత్రత, విష్ణుపాద 
స్ప వేత కలిగినది, అందుచేత నామము గంగా జలము కన్న 
పవ్మితకమెనదనే విషయము నిర్భివాదాంశము. అందుచేత, సమ స 
మును త్యజించి నామములో మునిగి యుండుము. నామమే నీకు 
నిజమైన మార్గ ము మావపించగలదు. బాహ్య సంబంధ మైన 
సహాయము అవసరములేదు. అంధకారమును నిర్మూలించు 
జో తియ నామము. అజో స్థతియే, ఆంధకారములో సరియైన 
మార్గము తెలుసుకొనుటకు నికు సహాయముచేయును. గౌరవ 
భావముతో నామము జవపింయుమ్యూ నామస్మరణచేయు 
యితరులతో వెలిమిచేసి ధన్యుడవుకమ్ము. మోరిద్దరును ఒక్క-రైై, 
నామమును జపీంపుడు, బిడ్డలు అపరాధముయొక్క- ఫలితమని 
"తెలుసుకొని వారిని పొందుటకు కుతూహల పడవద్దు. ఈ 
నిరోధింప బడిన ఫలమును మోరు తినకుండుట మంచిది” వారిని 
పొందినవారికి పశ్చాత్తాపము తప్ప 'యేమియులేదు. అందుచేత 
అట్టి విలున హీనమైన చర్యలలో లగ్నము కాకుండుట మంచిది. 
సీను ఒక్క-డివి. ఇప్పుడు యిద్దరు. ఇకముందు ఎక్కు-వ చేయుటను 
కోరవద్దు. మా రిద్దరూ ఒక్క-రిగా అయిన తర్వాత్క సరియైన 
అధ్యాత్మిక శరీరమును పొంది [వజ భూమికి (గోలోకమునకు 
బయలుదేరండి. మో రిద్దరూ ఒక్కకే స్వయాపముగ మారకుండ 
అచ్చటికి పోజాలరు. శాంత, దాస్య, సఖ్య, మధుర (వాత్సల్యము 
భావములన్నిటి లోనూ మధుర భావమే నిజముగ తియ్యని 


శీల 


భావము. కాబట్టి, దానిని రుచిచూచుటై కోరుచుండుము, 
వర్ష ములు కరియు బుతువు నాకు చాటేపోయినది, ' శీతా 
కొలములో ఆనకట్టలు కట్టుటవలన (పయోజనమేమున్న ది? చాందీ 
దాసుసి వచనములు సాస్థితిని స్లాఘనీయముగా వర్ణించును, 
“సముద్రము ఎండిపోయినది, కాని వజము యింకా క క బడి 
యున్నవి, అంతయూ నా క్ర ర్హుయొక్క- దురదృష్టము. వ నా సర్వ 
సమూ ఎండేపోయినది. నిష్ఫల యత్న ములచేత్‌ నేను దుఃఖంచు 
చున్నాను. నా ఉదాహారణచేతనై నా జాగ త్తతో ఉండవలెను. 
(శ్రీకృష్ణుని పూజించుటక్రై (పస్తుతమే సరియైన కాలమని తెలుసు 
కొని ముందుకు వెళ్ల వలెను. అచిర కాలములోనే కృష్ణునికి. నీపై 
దయకలుగును, స్రీ ధన్యుడవయ్యెదను. కృష్ణ (వేమలో నీ 
దొర్లుమూ, (ప్రపంచమంతటనూ కూడ చెదజల్లుదును. (శ్రీకృష్ణ 
నామమే మనచుట్టు ఆన్న (పకిబానియొక్క- ఆధారము __ మరియు 
మూలముగ "శేలుసుకొని, నామములో ఆశ్రయము పొందుము. 
నీ, 
వార. 


లేఖ 17. 
నా అత్యంత (పియమెన తల్లీ, 
( ఆనందమయ సేనుని భార స్టకు ) 


సీ లేఖను చదువుటచేత మిక్కి-లి ఆనందమును పొందితిని. 
తల్లీ, వైద్యునియందున్కు జొవధమునందును విశ్వాసము కలిగి 
చలా 
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యుండుట యే రోగచేయవలసిన పని, ఫలితమును గూర్చి చింతించుట 
రోగి యొక్క- ధర్మముకాదు. అందుచేత వైద్యులు రోగవీడితులై 
నపుడు బాగుపడరు. అందువలన, తల్లీ, కాషభము సేవించనివము 
చెప్పుచున్నాను, రోగ లతణములన్నియు అద్భృశ్యమగును. 
మొదట రోగమును నివారించి, తరువాత బెషధము నిచ్చునట్టి 
వైద్యుడు ఈ (ప్రపంచమునలేడు. రోగమును నిర్మూలించుటరే 
కువధముయొక్ల_ గుణము. రోగము తగ్గినతేరువాత రోగము యొక్ల_ 
గుణముల. డుండును? అందువలన చేనుచెప్పునది, తల్లీ లాషధ 
మునుసేవింపుము” నీన్రునాతల్లివి, అందుచేత నీకు సీవేనునమైన 
వై ద్యురాలివి. కాని నిరోధించుటకు అవశుడనై , అట్టి తెలివి 
తక్కు-వమాటలు [వాయుచుందును. (ప్రియమైన తల్లీ యిది నా 
తప్పుకాదు; కేవలము నావేమాను రాగములయొక్క- తప్పు. తల్లీ 
నాయొక్క- అనవసర (పసంగములను మన్నింపప్రారించుచున్నాను. 
నీవు నా (ప్రభునకు వియోగరహితమైన సహచారిణివని నేను 
గుర్పించితిని. ఇపుడు మమ్ములను ," సీచేతిలోనికి వీసుకొన్సి 
దయతో మా హృదయేశ్వరుని సన్నిధికి తీసుకొని పోవలయును, 
కృష్ణుడే జగన్నాధుడు. నా నాధుడులేకుండగా ఎన్నాళ్ళు జీవింప 
గలుగుదును (: త, చిన్న వయస్సులో పుట్టిల్లు (పియకరముగ 
నుండవచ్చును. వ యిప్పుడటు తుండ ష్‌... నా హృదయ 
మిప్పుడు * నాధుని * కొరకు తపించుచాన్నది, కోటివిధములుగ 
(పియకర మైన కార్యములు తల్లి దండ్రులు చేసినను నాకు తృ వ్‌ 
యుండదు, తల్లీ ఎంతకాలము కృమ్ణుని శెలిసికొనరో అంత 
కాలము జీవులుమైమరచి మాయా (ప్రపంచమున కట్టుబడి 
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యుందురు. ఇసుకతోన్కు దుమ్ముతోను వారు గృహాములను 
నిర్మింతురు, కాని సరియైన శొణము సమిావించిన-నో యిట్టి 
ముద్ర విషయములతో వారు తృ క్రి పడేదరా * అటి ట్టి స్థితిలో, 
భుజించుచున్నను, న్నిదించుచున్న ను మాట్లాడుచున్న ను, వారు 
* నాధు * నే తలచుచుందురు. బర్నువెన హృదయములు గల 
వారై, ఆతనినే కోరుచుందురు. జగద్‌ వ్యాహ మైన “నాధుని 
పమునే యెల్ల వేళలవారు చూచుచుందురు, ఏ వస్తువుపై 

దృష్టీసోకీనను, నాధునియొక్క-_ మూ ర్తినే గాంచుచుందురు. 
తాకు యిస్టితినే లః (బవ్మామయం జగత్‌ ౫ అని వర్ణించి 
నది. ఒక భక్కుడు యిస్టితిని వర్ణ ంచుచు * ఎవడును వరా 
చర జగత్తును న పర్‌ ఒక్కడూ [పభునియొక్క_ 
మూ ర్తినేగాంచును. కనులు వనె నై పునచూచినను కృష్ణుని రూప 
మే గాన నగును” అని చెప్పెను. నీమనస్సు అడ్‌ విధముగ 
నున్నది. అందుచేత నావంటి చాలికయొక్క_ తెలివిపీనమై న 
వాక్యములు నీక ఎట్లు రుచించును? సామాటలు ఇంకెస్పుడునూ 

నీ వృాదయమును “కవు, ఆవిధముగ నేనుకూడ వియోగ 
దుఃఖముల ననుభవించినపుడే మనిద్దరి స్థిత ఒకే విధముగనుండును. 
తర్టీ అట్టిరోజు ఎప్పుడు వచ్చును 7 “నీవలెనే హృాదయేశ్వరుని 
కొరకు కీవించి దుఃఖంచు రోజు ఇంకనూ యెంతదూరమున్న దో ? 
ఒకప్పుడు దుఃఖంప మొదలిడినవో, వమాయా[పభావముచేత సిగ్గు 

నకు లోనగుదును. ఎవరె రైననూ కృష్ణ నామమును జపీంప నుద్యుక్తు 
లై నచో, వినిభములై న న అటబొమ్మలచేత అతనిని మారు [తోవకు 
శ్రీన్సక్రా నిపోవుటకు “మాయాచేవి యత్నించును. అయినప్పటికి 
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అతడు నివా౭ంపబడనివో, మాయాదేవి నిందించి కిహీంచును. 
అటి ట్టి చర్యలలోకూడ మానవుడు అచంచలుడై నచో, కృష్ణుడు 
తన్‌ సన్నిధికి పిలచును. తల్ల, భక్తులు యిస్థితిని వర్ష ంచుచు 
ఆ ఎవ్వరు ఆతని (భగవంతున్ని కోరుదురో అతనికి దుర్భోర కష్ట 
ములు కలుగజేయును ” అని చెప్పిరి. తల్లీ, మాయాచేని 
రమొక్క-- రయుడిపింపులకలోనై , కృపా (వేమ సదానందములకు నిధి 
మైన ఆ హృదయనాధుని దివ్యనటన మరువకుందుముగాక ! తల్లీ 
ణేను శీవలము బాలికను. నా “నాధుని” దరిచేరుటకు ీతిల్లు 
చున్నాను, నా చేయిసట్టుకొని ఆతనిదరికి నీవు తీసుకొని పోవలెను. 
ఒకసారి ౪ అతనిని * చరాచినచో యింక భయపడను, అపుడు 
నా యు డీ పన్నాగములచేత నా అంతట నేనే రహస్యముగ 
కలుసుకొొందును. ఒక్కసారి ఆతనిని చూవించుము, ఇకముందు 
నీ సహాయము కోరను, తల్లీ (భ్రమింపబడిన నీ కువూర్తెను 
యింక తేబ్బిబ్బులు చేయవ ద్దు, త్ర ల్ల నీవెన్వరివో 
యిపుడు తెలుసుకున్నావు గనుక్క యింక నన్ను [భమింపజేయ 
వద్దు. నా మనోభావములు శుద్వారా తెలియజేయ తరమా ? 
దయతో వదోయొక రోజుననిన్ను కలునుకొను భాగ్యము Sa 
దించినచో అపుడు నా షప హు తెలియజేతును, తల్ట్రీ, 
అట్టిరోజున్న దా 4 నాతండి చంద శేఖరుడు ఆరోజు తీసుకొని 

వచ్చుటకు యత్నము చేయుచున్నాను, కృష్ణుడు అతనికి సహో 
యము చేయుగాక! అట్టియెడ నావలె ఖేదపడినట్టి సెక్కు 
జనులు శొంపించెదరు, అతకీని సదాభిలాషను కృష్ణుడు, నెరవేర్చు 
గాక ! ఇంతదూరమైన స్థలములో నన్నుంచవద్దు. చిన్న వస్తువులు 
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కూడ నన్ను భయపెట్టునంతగా నేను భీతిల్లితిని, కృష్ణనామఘము 
జపింపుము. స్మకవమముగా నున్నదా?* లేదా? అనే (పశ్న 
"లెక్క-చేయినవసరములేదు, నామము జపీంచినవో ఈ జగత్తునందలి 
ఆకర్ష ణ [క్రమముగ శ్నీణించును. జగత్తునందుఆకర్ష ణ నశించినవో, 
మాయా మోహములు అదృశ్యమగును. వమాయా[పభావము 
తొలగినంతనే మాయలో నున్న యిళ్ళు గదులు, వృతేములు, 
అకులు సర్వము అదృశ్యమగును. ఇదివరలో సుఖముగ 
కనుపించిన దంతయూూ, [భమయని యపుడు "తెలియ నగును, 

నీ పుత్రుడు, 


హర, 


లేఖ 18. 
తండ్రీ 
(శ్రీయుత గోవిందచరణపాల్‌, బంకూర్చా 


తండ్రీ శరీరమును ధరించుటలోనే "చాధయిమిడి 
యున్నది. కారాగారములో శికుఅనుభవించువాడు సుఖము 
నువేవ్‌ంచినవో, యితరులకన్న ఎక్కువగ బాధపడును. ఈ 
శరీరము కారాగారము కన్న ఎక్కువకాదు. కాల పరిమితి 
చాటిన తరువాత (ప్రతియొక్క-రును వీము కృులగుదురు. (ప్రశాంత 
ముగ ఖై దులోనుండిన్క వారి "బాధయొక్క- తీవత [క్రమేణ 
తేగ్గింపబడును, ఏలనన కారాగార అధికారి వారియందు 
దయగలవాడై, వారి తృ పికి సుఖమునకు సహాయపడును, 
అందువలన తండ్రీ సీచాధల మధ్య ఆ (పాణమునకు (వాణమైన 


జీర 


వానిని మరువకుము. మరియు అతనివై నేరమును మోపవద్దు. 
అన్ని బాధలను భరింప యత్నింపుము. “అపుడు అన్ని బాధలును 
నిర్మూలమగును, తండ్రీ నాఆటకూడ  అంతమునకు వచ్చు 
చున్నది. ఈ ఆట పురాతన మయిపోయినది. మరొకస్థలమున 
కొత్త ఆటకై నేను తయారగుచున్నాను, కృపామయుడై. న 


స్థ ఎ్రషుడు స్‌ నన్నాస్టలమున చేరు నో తలీయదు, 


తండి అత్యంత ఆతురతతో నుండుటవలన (ప్రయో 
జనములేదు. తండ్రీ, (పభుని శాసనముల భారమును తెలుసు 
కొనలేక మనముచేయు పనులు ముందు మనకు గొప్ప 
చాధను కలిగించి పశ్చాతాపమునకు హేతున్రలగును, కాని 
అప్పుడు మిక్కిలి ఆలశ్యమగును. (పయాణముచేయగలుగుదు 
వను విషయము పూర్తిగ తెలుసుకొని మనోవారుని దర్శ 
నార్థము వెళ్లి వలసినదని వెనుకటి ఉత్తరములో నిన్ను తొందర 
చేసీతిని, “కాని తల్లీ నిన్ను వెళ్ల నిచ్చు టకు యిష్టపడలేదు. నీ 
ఉద్యోగ భ్‌ ంగమగునేమోనని భీతిల్లు చుంటివి, ఇప్పుడు 
యో బాధంతయు ఎవరు భరించెదరు? మనోహారుని రతుణ. 
యందుండుము. ఆనందముగా నుండగలవు. ఉత్సాహముతో 
నామము జపింపుము. _నామమునెన్నడూ మరువవద్దు. మాన 
వుడు తన “కర్మల యొక్క- ఫలితమునే అను భవించును. 
కాని నేరమును యింకొకరి శిరస్సుపై నుంచ దలచును, అది 
చాల తప్పు, 
నీ, 
హార, 


సోదరుడు అభయకు, 


నా శేఖ నీవు పొందళలేదని నీ _త్తీరమువల్ల తెలుసు 
కొంటిని. కాన్సీ సోదరా ! నిజముగ నీ వంతగా యీ విషయము 
వలన కలత చెంద నవసరములేదు. నేను నీ వాడను, అందుచే 
పరునిగా నన్ను ఎంచ వద్దు, నీ తలి తర్మడులకు నీ వెటులనో నేను 
కూడ అట్టివాడనే. నన్ను మి వారిలో ఒకనిగా మెంచుడి, నేను 
దానికి అర్హని కాకపోవచ్చు. అది నాకు రానున్న దాని యందలి 
అధికారము పోనొట్టనలెనన్న కారణముకాదు. అప్పుడప్పుడు 
నాకు లేఖలు [వాయు చుండుము, నీ లేఖలు నాకు మిక్కిలి 
ఆనందము నిచ్చుచున్నవి. మరొక విషయము.  ఇక్క-డకు 
వచ్చుటకు ఆతురత పడవలదు. వీలయినపును మ్మాతమే రావలెను, 
లేక కొలది కాలములో మనము కలుసుకొందుము. కాని 
తరచుగా *రాధావల్లభుని” నీవు కలుసుకొను చుండవలెను, 
అతడు కృష్ణునకు యిష్షుడగుటచేత మనందరికన్న అతడు అదృష్ట 
వంతుడు తరచుగా అట్టి సాంగత్యమును నీవు ఉప పయోగించు 
కొనుము. నామనో అత్మలయొక్క- కోర్కెలు నాహృదయ 
ధనాగారమైన కృష్ణ చంద్రునకే అర్థవుగును. ఒక్కొక్కప్పుడు 
సర్వమునూ నావనుక మరచి మిమ్ములనందరను కలుసుఫొనుటకు 
రావలెనని తోచుచుండును. నేను మూ దగ్గర తిరుగ గలి7డి 
రోజును ఎప్పుడు కృష్ణుడు (పసాదించునో నాక తెలియదు నా 
కోర్కెలు దిన దినమును న నృద్ధిచెందును. (వీయసోదరా ! మారు 
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ప్రభునకు ఆప్తులు. మిరు ఆతని స్వజనమే. అందుచేత మా 
సాంగత్యము మాకంత ఆక ర్త ణియముగా నున్నది, సోదరా! నన్ను 
తరిమివేయవద్దు, సీ దళములోనికి గ కొనుము. నా సర్వ ఆశయ 
ములు కోరికలు నీ మీదనే ఆధార పడి యున్నవి, నీ శ  క్రిచేతనే, 
దయామయుడై న “నితాయి” నామోద దయమావించుచున్నా డు. 
సీ సుగుణములచేతనే యిదంతయూా సాధ్యమైనది. ఇందలి 
'లేశవైంనను నాలోలేదు. ఇది సత్యమని (గ్రహింపుము. న్యా 
హృదయము (వేమ శూన్యమై, మృధు భావలేశమైననూ కలిగి 
యుండదు, ఎప్పుడు మో హృదయములు, (పవాహవేగములో 
తలుపులు పగుల గట చుట్టునున్న సర్వమును ముంచి వేయునో, 
అపుడు నా హృదయము కొం ము sane సీ సాంగత్య 
మునుండి వేరుచేయబడిన వెంటనే తిరిగి తన యొక్క ఎడారి 
స్థతిక్‌ వచ్చును. ఆ కారణమే నన్ను సీ సాంగత్యము కొరకు 
కుతూహల పరచు చున్నది 


సోదరా ! నీవు తెలియజేసిన ఒకభావము నన్ను దుఃఖంప 
వేసినది, నీకు ధనము అవసరము లేదన్న మాట నిజమే. కాసి 
సీవు ధనార్జన చేయకూడ దన్న మాటకు అది తగినంత కారణమా? 
అట్టి భావము నీస్వార్ల ర హేతత్వమును ఎరెంగించునా? నీకన 
వసరము కావచ్చును, కాని అవస సరమైన అనేక వందల జనులు 
కోలరు. అందు చేత నీవంటి వానిక్‌ నీ ఒక్క బాధ్యతను 
మ్మాతమే వహించి యితరులను ఉవేషీంచుట తగదు. అందు 
చేత నా ఉద్దేశ్యములో నీను ఉద్యోగము అంగీకరింప కూడదనే 
ఆలోచనను మౌానవలినని తోచుచున్నది. అందుల కింకొ 


ఫ్‌ 

రహస్యకారణము కూడ నున్నది. ఆదృష్టితో చూచిన నీవు 
తప్పక ఉద్యోగములో చేరవలెనని తోచుచున్నది. సకఘు అ ర 
మసన్టు చేయగల శక్తి నాలోలేదు. కాని నేను చెప్పగలిగిన 
దంతయూ మేమన, ఆత్మకు యితరులకు మధ్య్నభాల వ్యత్యాస 
మున్నదను విషయము మత్రమే. ఉద్యోగము చేయకూడ 
దనే భావమును విసర్టించుట సీ ముఖ్యధర్మమని దయయుంచి 
గుర్తించుము. సోదరా! అది యీ విధముగ నున్నది, సవ్యముగ 
(పవహించు ర క్రము శరీరమును పోషీంచును. కాని (పవావా 
రహితమెన, , స్థిరమైన ర క్షము హాని కలుగజేయును. అటులనే 
ధనము స సార్టించి, ఖర్చు చేయుట మనస్సును మృదువుగనూ, 

పవిత్రముగనూ చేయును అటులనే కూడ బెట్టిన ధనము దానిని 
పాహాణముగనూ, అపవ్మితముగను చేయును. ఈపై సూచిం 
చిన లక్యముతో ధనము నార్టించిన ఎడల మనసును హు 
పమితముచేయును. నీను కూడ ఉద్యోగము నంగీకరించి, 
నీతల్లి తండుల సంతోషముకొరకు నేవ చేయవలెను. సోదరా! 
సీతర్క-ము ముందర నామాట ఒక్క-టికూడ సరిరాదనియు, 
నీ నిక్చతాభిపాయ (ప్రవాహములో నా భావములు కొట్టికొని 
పోవునని ెలిసిననూ కొద్ది మాటలు చెప్పకుండ ఊరకుండ 
జాలకుంటిని, నేనిక్ల_ డ (పాయు చున్న అర్థరహీ త చాక శ్రములను 
దయయుంచి పరిగణింపకుము. 


సోదరా! ఆలోచన నాహృదయములో నున్నను నోటి 
లోనికి మూటలు వచ్చుటలేదు. మరియూ నోటిలో మూట 
లున్నన్యూ వాటి నన్నిటిని సరిగా లిఖతముగ తెలియ జూల 


గో 


ఏ 
కున్నాను. అందు చేతనే ఇంత అనవసర (ప్రసంగము జరుగు 
చున్నది. నీవు తెలివైన వాడవగుటచేత నేను నీకు (వాయ 
నవసరములేదు. ఈ (అర్థ రహిత్స మిశ్రమునుండి నీవు ఏరు 
కొనుము. సోదరా! అన్ని దిక్కులలోను ఒకేకితిని స్‌ త్త 
వహించుటయే శతెలినియొక్క- పరీకు నేను పెదకెలిని హీనుడ 
నగుటచేత ఆ అన్ని దిక్కు-ల నష్టపోతిని, ఈ కష్టములో స సుఖముగా 
నున్నాను.  యేలనన నితా నందు డీ సర్వమునకు (ప్రభువు, 
సోదరా ! [క్రమేణ నామనస్సు, దానితో నాశరీరము అశ క్షత 
నొందు చున్నవి, ఎన్నాళ్లు యిస్థ్రితి యుండునా యిని 
అశ్చర్యమగు చున్నది. సోదరా! ఆట పురాతన మైనది, 
ఇంక నాకు అందులో సంతోషము కలుగుటలేదు. (కొత్త త్ర అటకై. 
ఎంతో తపించు చున్నాను ! ఖేలాధికారి యెన క్ర ఎ్రమ్షడు యింకొక 
ఆట మొదలిడెనో, లేవో తెలియదు. సోదరా! మీరందరూ 
ఆటను సంతోషముగ ఆశుమా ముందుక్షపోయి నన్ను వంట 
రిగావదలి వేతురుగాక ! 
న్స్‌ 
వార, 


లేఖ 20. 
తశండ్కీ భూతానాధ్‌ 
(శ్రీయుత భూతనాధ ముఖోపాద్యాయ, మన్‌ భూమ్‌) 


నీ లేఖ చదువుటచేత తిరిగి చిరునవ్వు కలిగినది, పిచ్చివాని 
మాటలు యింకొక పిచ్చివాడే లం చేసుకొనగలడనే 


ఫ్‌3 
విషయము తప్పకనిజము, న్యాయ (పఏణ్యులు ఆక్ష్య డ పనికిరారు, 
(ప్రియమైన తండ్రీ నీవు పిచ్చివాడనని బాగా తెలుసుకున్నా ను, 
నిజముగా నీ చేరే డానిని తెలియజేయుచున్నది. కాని నీవ 
యింకా యెక్కువ పిచ్చివాడను కావలెననియే నా (పార్థన, 
తండ్రీ యా (పాపంచిక జీవితమును యెదుర్క-నుటకు భో ము 
పడకుము. ఏలనన్క, దీనివలననే నీను ఒక ఆ(శయమును పొంద 
గలవు. హబాత్తుగ యిప్పుడే. దీనిని అగౌరవ పరచినవో నీవు 
కృతభ్నుడ వయ్యెదవు. ఎందుకొరకు యీ (పాపంచిక జీవనము 
నియమింప బడెనో అందులకే డానిని (పేమింపుము. ఆది శాశ్వత 
మని భావించి మోసపోనలదు. నీవు ఏమావ నియ్యదలచుకొనిన, 
ఆ రూపమే యీ [పపంచము ధరించును. దాని (ప్రపంచ మ్యునుండి 
కారాగారమును గాని నరకమును గాన్కి స్వర్గమును గాని నీవు 
తయారుచేయవలెను, ఇదిగాక నీవ్రు తగు జాగ త్త తీసుకొన్న చో, 
దిని నుండి పవ్మత్ర బృందావనము తయారుచేసి సుఖముగ నుండ 
గలవు. ఈ విషయములు [వాయుటకు అంత సులభ మైననూ, 
వాటిని [కీయా రూపమునకు తెచ్చుట అంత సుళువుకాదు. 
కాని యీ (ప్రపంచమున ఎవ్వరై నను వది కోరుదురో దానిని 
పొందగలరు. కావున దీని కొరకే అవార్నిశములు, ఆ ఉన్న తాధి 
కారిని (ప్రార్థింపుము. “అతడు” ఇచ్చుటకు సిద్దముగనున్న ను ధన 
సంతానాది పారితోషికములను అంగీకరింసవద్దో. అపుడు నీమనో 
వాంఛలు సఫలములై , ఈ (ప్రాపంచిక జీవనము ఎంతమా(తమును 
భయపూరితము కాదని (గహింపగల్లుదువు, (ప్రియమైన తండ్రీ 
చందీదాస్‌ క విద్యాపతి, రామానంద జయచేన్రుల వంటి (పతి 
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ఒక్కరూ యీ మ జీవనములో శరణు పొంది అత్యు త్త 
మానందమును బడసిరి. దీనిని నిరూపించుట్తే, గారాంగుడు, 
యావజ్జీవ (బ్రవ్మాచారి కై మైన నిత్యానందని, జీవి తాంతములో 
గృవాగా --శమమును పీస్తుకొన నాజ్ఞావీంచెను.. |కప్రియమైన తండ్రీ, 
యో పాపంచిక మానన్రనకు, (పపంచమొక ఖైదు వంటిది, 
కాని యితరులకు అదియొక ఆహ్లాదకరమైన దృశ్వ్నము,. ఎక్కువ 
కతూవాల, ఉత్సాహములతో, అనేకమంది ఖై దును చూచుటకు 
పోవుట నీవు మాడ లేదా? అందు అమిత సంతోషమును 
పొందుదురు. ఈ (ప్రాపంచిక జీవనమును కూడ అబేవిధముగ 
అంగీకరింపుము. తండ్రీ జంతువులను పట్టుకొనుటలో, బఒకడు 
వలపన్ని వేచి యుండినపుడు మరి యొకడా జంతువును వల దిక్టుకు 
తరుమును, అందుచేత కృష్ణుని పట్టుకొనుటకు యిద్దరు 
"కావలయును, ఆతనిని పబ్బుకొనదలచినచో మిరిద్దరును ఒక క్కటిగనే 
మారవలయును, మొదట నీవెంత మాత్రము హడావడి చేయ 
రాదు. (పశాంతముగ నీపనిని నిర్భ ర్తి వలెను. అతనిని పట్టు 
కొన గల్లుదువు. తండ్రి మరొొకఏిషయము. ఆతనిని పట్ట దలచ్‌న 
వలలో సేవే పడరాదు. నీవందు ఒకాసారి పడినచో తిరిగి 
విముక్తపొందుట దుస్సాధ్యమగును. నీ వు పట్టుకొనదలచినది 
దగ్గరకు వచ్చినను తప్పిపోవును, అపుడు వలకు యితరులను పట్టు 
కొనగల్లు శక్తికూడ పోవును. జాగత్త, దూరదృష్టితో 
మెలగుము, నీకు గొప్ప ఆనందము కలుగును. ప్రాపంచిక 
జీవనము చేయుము. కాని బంధనములలో తగులు కొన వద్దు. 
(పీయమైన తండ్కీ పంజరములో బంధింపబడిన పవీని |క్రేమించుట 
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వలన పొందు ఆనందము, పత్నీ స్వేచ్చగా వనమున నున్నపుడు 
(వేమించుట వలన గలుగు ఆనందము వంటిదికాదు. పై గా అన 
వరతము అందోళన కలిగించు చుండును. ఈనాడు ఆహారము 
తీసుకొనదు. రేపు పంజరము పగులగొట్టి యెగిరిపోనును. అట్టి 
పరిస్థితులలో (పతిదినము నీ మనసున యెంత విచారముండున్‌! 
ఊహీ హింపుము. అందుచేత నీ సద్భావమును కూడ నీవు పోగొట్టు 
కొన వలసి వచు స్ట్‌ స్థితీ యేర్చడును. అందుచేత స్వేచ్చగా ఉన్నట్టి 
పవీని (ప్రేమించుట “శర్చుకొనమని చెప్పుచున్నాను. (ప పపంచమును 
సీ డానిగా జేసుళొనుటకంకొ ఘనమైన సంతోషము లేను. 
(ప్రపంచమును నీదానిగ జేసుకొన దలచినచో, రోగనివారణకు, 
రోగము యొక్ట_ మూల కారణము 'తెలుసుకొనవలసినశ్లే “కారణ 
ములకు కారణమైన” కృప చరణములందు శరణు "పొందవలసి 
యుండును. కృష్ణ చరణములు నీవిగా చేసికొన గల్లిననాడు, 
(ప్రపంచములోని సర్వమూ నీడై యుండును, తండ్రీ శెట్టుయొక్క- 
మూలమునందు సీరుపోసినవో, ఆకులు పువ్వులుకూడ తడుప 
బడుటలేచా ? భూమిపై సీరుపోసినంతనే, పళ్ళు పువ్వులు, ఆకులు 
భూమినుండి యెంత దూరములోనున్ననూ వినోదసిలిని 
పొందును, శరీరాత్మలతో కృష్ణచర ణములందు శరణుపొందుము. 
సీను కృతార్థుడవయ్యెదవు. తంీ నీ విప్పుడై ననూ (ప్రపంచము 
వహ్యమైనదీ కాదని తెలుసుకొనూల్లితివా ? (పపంచము 
సుఖంచుట కుపయుక్షమైన స్థలము, తండ్రీ (పాణ పోషణ కను 
గుణమైన ఆహారమే 'దుర్విసీయాగము చేసినచో (ప్రాణహాని 
కూడ చేయగలదని నీవు విని యుండలేదా ? సారా మొదలగు 
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నికోర రూపములలో సేవించిన [పాణ నాశనము క ల్లును, 
(పపంచముకూడ అశే యున్నది, (ప్రపంచమును దుర్వినియోగము 
చేసిన వానికది యొక బంధనముగా వర్తించును. నిజముగ బాధ 
కరమైన విషయమే! (పపంచమును నీ బంధమునకు లోనై 
యుండునట్లు చేయుము. కాని (పపంచబంధనములో నీన్రండకుము. 
(వీయమైన తండ్రీ, వీశాచముచే సట్టుబడినవాడు మరణింప 
వచ్చును. కాని అదే పిశాచమును లోబరచుకొన్న చో, ఆశ్చర్య 
కరమైన చర్యలు దానిచే చేయించలేదా ? భార్భ యే ముఖ్య 
భయకారణమెన యి |ప్రపంచమువలన భీతి చెందకుము. నీకు 
హితవై. నట్లుగా ఆమె శీలమును సరిదిద్దుము. అత్యంత సుఖమును 
పొందగలవు, భార్యను పరు రాలిగా గాన్కి సంతానోత్స త్రిక టక 
యంతముగా గాని పరిగణింపకుము. ఆమె నీ నుండి భిన్ను రాలు 
కాదు. మోరిద్దరు సీ అత్మయొక్క- రెండు స్వరూపములు, 
ఈ ఖేలయే, జడచై తన్యముల ఖేల యని చక్ల_గా నీ సోదరుని చేత 
వర్తింపబడెను, మొదట జడ మే వ్య క్రమగును, కాని లోతుగా 
పరీకీలించి చూచినచో, ఒక్క చైతన్యము మాత్రమే వ్యక్త 
మగును. ఇది [వాయుటకు సాధ్యముకాదు. ఇది వర శకెన్న డును 
ఎవ్వరును వ్రాయుటలో కృతార్జులు కాలేదు. కృష్ణుడు మనుట్టి 
దినము (ప్రసాదించినవో స్వయముగా చేతనగు వరకు నేను 
స్వయముగ తెలియజేతును, నీ బి. యల్‌. సోదరుని యీ 
దర్శిదుని “కేసులో సహాయముచేయుమని "చెప్పుము. అతనికి 
ఫ్‌జు కట్టుకొన గలిగినంత రాబడి నాకులేదు, వారు యిక్కడ 
అక్కడ కూడ న్యాయ వాదులగుటవేత్క అక్కడకు. వెళ్లుటకు 


వ్‌? 

ముందుగనే నా “అర్జీ ) దాఖలు చేసుకొనుచున్నాను. నాయందు 
దయగలిగి యుండమని మనవిచేయుము. నేను అసహోయుడను. 
అందరునూ నాపై దయచూపెదరుగాక ! సీ పొందిన పు స్తక 
మును ముల్ణముగా నివు చదువ నలెను. నీ (ప్రశ్న లన్నింటికి 
సమాధానము నీ మనస్సు యిచ్చును, నీ బి, యల్‌. సోదరుడు 
ఆత్మరతేణగూర్చి (వాసెను, దాని విధానము ఆయన వద్దనుండి 
తెలునుకొనుము. ఆత్మరకుణ ముఖ్యధర్మమన్న సంగతి వాల 
నిజము. తండ్రీ, నరీరవోషణకు ఆపహోరమెంత అవసరమో అదియూ 
అంతే అవసరము, మోనంటి తండులను పొంది నా మనో 
వ్యాధుల నుండి తప్పింప బడుటలో నేనెంతయో అదృష్టవంతుడను, 
మో వల్లనే యీ విచారకరమైన (పపంచము వమ్షువుయొక్క- 
వై కంఠము వలె ఆనంద కరము? నున్నది. నేను దీనినీ విడచుటను 
కోరుటలేదు. అట్టి ఆలోచన కూడ బాధకరముగా నున్నది. 
నా |పభువు అత్యేంత కృపామయుడు. నా ప్రియమైన తల్లి 
బంకూరా వచ్చుటలేదూ? ఆమె వదనము నామనస్సు ముందుసడా 

కనుపించుచునే యున్నది. నాతల్లి ఆనంద భరితమై యుండును. 
చిరునగవు ఆమె ముఖముపై  'తాండవించును. కారణము 
లేకుండ నే నామెను తల్లియని విలువలేదు. తల్లి ఎట్లుండవలెనో 
అట్టిదే నాతల్లి, ఎవరై నను తల్లి యెట్లుండునో చూడదలచినచో 
వచ్చి నా తల్లిని చూడవలెను, తండ్రీ ఒకడు సదా మునిగియే 
యున్న పుడు యింశకెక్క-డ మునగ వలసి యుండును? నీవు యిషము 
వచ్చినపుడు మునిగెదవ్సు లేక 'తేలుచుందువు. నీవు ఉదార (దీమ 
యొక్క- సజీన (ప్రకటన, మిగిలినవారు మునిగియేయున్నారు. 


క్‌రి 


అది నిజమే. కాని వారందరును అనేక రాళ్లవంటివారు. కృష్ణ 
(వేమలేని స్థలములేదు. అందుచేత అందరునూ ఆ (వేమ 
సము|ద్రమునీ మునిగియీ యున్నారు. కాని లేడా యేమనృ 
కొందరు సజీవులై యున్నారు కొందరు రాళ్ల వలె నిర్లీవ్రులై 
యున్నారు. తండ్రీ నీ విపుడెక్కడ నున్నావొ, "కెలియజేయీము. 
దయతోను (వేవుతోను నన్ను మభూడుము. నాకింజేవియు 
అవసరములేదు. నేను నీతో ఎప్పూడుండ గల్లుదునోయని కలవర 
పడుచున్నాాను, 

నీ [పియుడు, 

వార, 


ద్‌9 


లేఖ 21. 
నాతల్లీ! (టుండ్ల్తాలోన్సి 
నీ లేఖ చదువుటచే నాకు బాల విచారము గల్లినది, 
ఏమి తల్లి! నిన్ను నీవే ఎటుల మరచితివి? క అమ్షుడుండగా ఆకోేడ్తుకు 
లేక భర్త క లేకి అని యెందుకు (వాసెదను. (ప్రభుని నామమును 
జపింపుము. తిరిగి ఎట్టి నష్టమువలనగాని నీన్ర దుఃఖ:ఐప నవసరము 
లేదు. ఆ భార్త ఎన్న జోను చనిపోడు. ఆ “కుమారుడు” తల్లి 
అంకమును వీడనాడడంు. అట్టి ఆతల్లి తం[డులు” వారి అంకము 
డి నిన్ను ఎన్నడును క్రిందకు (తోయరు. తల్లీ! అపుడు నీవు 
ఎర స విచారింప వలసి వచ్చును? బొమ్మ రింటిలో ఒక 
బొమ్మ పగిలి నపుడు యేల విచారింపవలెను? త్‌ కొద్ది 
రోజులవరే. క న కృష్ణుని వీ సర్వస్వముగ ఆచంచం 
మనసుతో ,(వేవింపుము. నీ సమస్త కోరికలును నెరవేరును, 
మగియు నీను ఘనమైన ఆనందములో నుండగలవు. అందువలన 
నీను విచారింపవద్దు. . తల్లీ! హరి నామస్మరణ చేయుచు నీవు 
యీ జీవితమున ఆనందముగ నుండెదవని నా కోరిక. అటుల 
జరుగుటకే కృపామయుని నేను (పార్థించుచున్నాను, తల్లీ 
సర్వమును మరచి కృష్ణ (ప్రేమతో పిచ్చి దానవు కమ్ము. అది 
చూచి నేను విశ్రాంతిని పొంది సంతోమీంతును. దయార్ద 
'న్మేతములతో నన్ను చూచుట మరువ వద్దని నీతల్లికి చెప్పవలెను. 
నీతోకూడ ఆమె అనందముగ నుండవలెననీయె నోయొక్క- కోరిక, 
న్స్‌ 
వారుడు. 


యు 
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లేఖ 22, 


పీయ మైన తండీ, దీనూ! 


నీ [వేమమయమైన లేఖ నిరాశా పూరిత హృదయము 
లోకూడ ఆశను కల్లిగించును, నీవే అంతపవ్శిత్రుడవు కాకపోయి 
నారో అట్టి రత్నములనంటి కుమారులను పొందగలవా? కొడు 
కులే తండ్రే యొక్క- సుగుణములను బాటగలుగుదురు, ఈ 
గాజు తునకను ఆరత్నాలలో ఒకదానిగా పరిగణించినచో చేను 
తృ _వీపడుదును, దయయుంచి నా ఆవేకులను భగ్న ముచేయ 
వద్దు! తండీ! యీ (ప్రాపంచిక సంబంధమైన పనులు యికూడ 
నే ఉండిపోవును. తదనుగుణముగు అట్టి (పాపంచిక పనులను 
మరిచి నీతోడుగ వచ్చి, నీకు శేయోదాయకమగు నిజమైన 
పనినిచేయుట నీ కర్తవ్యముగాదా? ఈ (ప్రాపంచిక ధర్మములను 
(పక్క-కుంచ్చి భగవన్నామము స్మరించుట తెలివైన పని “నడా 
కృష్ణుని యొక్క- ఊజాసులమనే విషయము మరిచ్చి జీవులు మోస 
'కారియైన మాయాదేవి చేతులలో (అజ్ఞానములో) పడి కంఠ 
మునకు ఉరితెచ్చుకొందురు.” నిదురపోవు చున్ననూ మెలకు 
వగా ఉన్ననూ దీనిని జ్ఞాసకముంచుకొనుము. కృష్ణుని, ఆతని 
నామమునూ, జీవన్మరణముల మధ్యమరునవద్దు. (శ్రీకృవ్ణ 
నామము తప్పు మిగిలిన సర్వస్వమూ మిధ్య. ఈ ఖేలను అనాది 
కాలమునుండి అఆడుచునే ఉన్నావు. కాని ఎన్నడై ననూ 
తృ ప్రిని పొందితివా? దానికి తృ ప్రలేదు. మురికిని మురికి 
చేత కడుగలేము. మురికీని కడుగుటకు నీరుకావలెను, నీరు 
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కొరకు యత్నముచేయుట యుక్తముకాడా? ఆ పవ్మితమైన 
(యో ప్రాపంచిక మురికిని శు భముచేయగలిగిన్ఫ నీరు ఒక్క- 
కృప నామమే నని తప్పక తెలుసుకొనుము. అందుచేత ఆ 
నీటిలో సదామునిగి యుండుము. మురికి నిన్ను అంటజాలదు. 
కృష్ణనామమునే ఆశ్రయముగా చేసుకొన్న తో, పమ్మితమైన్క 
పావన కరమైన స్థితిలో ఉండగలుగుదువు. మురికి నిన్ను పట్ట 
జాలదు. అందుబేత భ్‌ గవద్దీతలో అవరు నన్ను పూజి జింతంరో 
వారందరూ యా మాయను చాటగలుగుదురుు” అని చెప్ప 
బడినది, అందుచేత సదా కృష్ణనామమునే శరణు పొందుము. 
భయ రహి తుడవై, ఎక గాదై. ననూ, నిర్భయముగ ఉండగలుగు 
దును. తండీ అమ్మను తన కుమూరునిపై దయగలిగి యుండ 
మని కోరుము. నాకు యింజీమా అకరలేదు. మో వంటి 
తలి తండులను పొందితిని కనుక నారోజులన్ని యు ఆనందముతో 
గడుప గల్లుదును గాక! నాకు కాళ్టు చేతులులేను. అందుచేత 
మోమిోిదనే ఆధారపడు చున్నాను. మనము కలుసుకునే 
ఒక్క- అవకాశము కలుగ జేయుము. అదే నాకోరిక. 


మ్ల 


నీపై ఆధార పడిన, 
పహారుడు, 


6% 


లేఖ 28, 


అత్యంత (ప్రియమైన సోదరీ, 


సీమధుర లేఖ అందినది. మోాకందరూ జక్క గుంపుగా 
నన్ను చూచుటకు వచ్చినట్లున్న'దే! నాతల్లి, నీచెల్లెలు మో 
రందరూ నాకు సమానముగ |(పియులు. అందుచేత ఏ మాణిక్య 
మును ముందుగా అంగీకరించవలెనో ెనుసుకొన జూలకుంటిని, 
ఏమైనను నీవేగెలిచితివి, సీచెల్లెలు ఆఖరుగా వచ్చినది. నీ లేఖ 
యేడెనిమిది సార్లు చదివిన తరువాత ఆమె లేఖను చిదివితిని, దీనిని 
బట్టి నిన్నంతగా |వేమించు చుంటినో “తెలుసుకొన గల్లుదువు, 
నీవు నా మీదనే ఆధారపడుచున్నా వన్న ఒక వింత భావమును 
తెలుసుకొని నవ్వు పట్టజాలక పోతిని. నిజమేమనగా నేనేమి 
"సె ఆధారపడి యున్నాను, మోరందరూ నాశరణ్య మన్న 
సత్యము, (పస్తుతమేగాదు, [ప్రపంచమున్నంత వరకు వర్తించును, 
ఈవిషయమును గూర్చి ఎక్కువగ వాదింప వలసిన పనిలేదు. 
కృష్ణుడు తనంతట తానే మిమ్ములను గురువుగా అంగీకరించినవో 
యితరుల గూర్చి చెప్ప నవసర మేమున్నది? నేనసత్యమును 
చెప్పుచున్నానని తలుపకుము. నామనసులో యీ భానములు 
ఉద్భవించె ననుకొనవద్దు. వేదములు తంత్రములు పురాణ 
ములు మంతములు, యిదేసత్యమును వాటుచున్నవి. బృందా 
వనములోని ఒకచిన్న గాధను నీకు యిప్పుడు తెలియ జేతును, 


జకనాడు బృందాదేని వచ్చు నప్పుడు (శ్రీమతి రాధా 
చేది ఆమె నిట్టడిగను, 6 బర్బుడా ! ఎక్కడనుండి వచ్చు 
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చున్నావు?’” అందుకామె ోనేను హరిచరణ సన్నిధి నుండి 
వచ్చుచున్నానూి? అప్పుడు (శ్రీమతి (రాధ తిదిగ్ని యిట్లు 
'(ప్రన్నీంచెను, “ఆయన ఎక్కడున్నాడు? సమిచేయుచున్నా డు) 
అందులకు బృందాదేని “రాధా కుంజీలో అతడు నాట్య పాఠ 
ములు నేర్చుకొనుచున్నాడు !” అని తెల్పిన సమాధానము: 
(శ్రీమతిని వాల ఆశ్చర్యపర చినది. అందులకు (శ్రీమతి 66 ఆర 
ర్యము; బృందా! నేను యిక్కడ నుండగా అతనికి గురువు 
లెక్కడ దొరికిరి ఏ అని (పన్నించెను. అందులకు బృంద 
“నీయుక్క- రూపము (పతి వృక్షము లందును లతల యందును 
ఆవిర్భవించి నటరాజై న కృష్ణునకు నాట్యపాఠ ములు నేర్పు 
చున్నవి. కృష్ణుడు కూడ దానిని అనుసరించి నాట్యము 
చేయుచున్నాడు, * అని చప్పెను. సోదరీ! నీవ ఎవరివో నీ 
శక్తి వం ప యిప్పుడు నీవు గు _రించెదనవు, (శ్రుమతిని 

పతి స్రీ! పోల్చరాదని నీవు అభ్యంతర "పెట్టవచ్చును. కాని 
త ధృఢపరచుటక్రు కృష్ణుడు తనంతట తానే తన 
పమిత్రముఖమునుండి యేమి తెలియ చేసెనో నీకు యిప్పుడు 
నర్గి ౦చెదను. అది తప్పక నాయందు నమ్మిక కల్గించి నీతెలవి 
హీనుడై న సోదరుడు య. పలుక లేదని 'ఒప్పుకొనెదవు. 
న్‌ కృష్ణుడు. యావిధముగా చెప్పెను 


ఈ ప్రపంచమునందలి (ప్రతి (స్రీ యందును నా మనస్సు 
భక్స్‌ని కల్లియున్నది. నీవు (ప్రపంచమునకు అవల లేవు కచా! 
తా ఛి ప త్‌ 
చె గా మావలె దురభి మానముతో మిరు బాధపడరు. (స్త్ర 
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జాతియొక్క- రూపములు యూ (ప్రపంచమును, తరువాత 
[పపంచమును అలంకరించు ఆభరణముల వంటివి. సోదరీ! నేను 
తరించుటకు సహాయము చేతువా? లేక నేను నీకు సహాయము 
చేసెదనా? చెప్పుము. సోదరీ! మిరు “భవ జలధిలో మాకు జీవన 
నాక వంటివారు” ఎన్నడూ నీ కృపా కటాకీమునుండి జార 
కుందునుగాక! దాటుటకు మూల్న్వుము నే నివ్వలేనని నీ యను 
(గవాము  శీసివేయవద్దు. |ప్రియసోదరీ! ఈ జీవితములోగాని 
మరొక జీవితములోగాని నిన్నెడును మరువలేను దయ 
యుంచి నీవు కూడా నన్ను మరువవద్దు. నీ సంపూర్ణ 
వాదయమును నీ మనుమనికి అర్చించుము. అందులో నాకు 
కుతూహలములేదు. కాని నీ పహృదయేశ్వరుని సన్నిధిని 
కొంచెము ఆశ్రయము నాకు (ప్రస్రాదించుటశై (పార్టించుము. 
ఆ పవ్మితస్టలములో ఒక న్నమత కల్లిన వ్యక్తిగా వసించుటకు 
ల త్ర నాకివ్వబడినవో అత్యంత అదృష్టవంతునిగా నన్ను నేను 
పరీగణింతంను. నాకు యింకొక [పార్థనలేదు. (ప్రియమైన సోదరీ, 
కాళి వ్షిగవామును చూచినంతనే నీకు తృ ప్పి కలుగకపోవుట నీ 
తప్పుకాదు. ఒక (స్త్రీ తనయొక్క-గాని, తన భ_ర్హరయొక్ర గాని తల్లి 
తం!డులను కలసి కొన్నపుడ్కు తన |పియుని కలుసుకొన్న ప్పుడు 
పొందునట్టి ఆనందమును పొందునా? భూ _రవలన ఆనందము 
పొందనట్టి (స్రీ లే తలితండులనద్ద ఆనందించెదరు. ఇపుడు నీవు 
జగన్నా ధునక్కు మణివంటి కృష్ణునకు అర్సింపబడ్కి అతడు యెట్టి 
వాడోగు  ర్తించితివి, అందు చేతనే తల్లిని చూచినంతనే నిఫ్ట్‌ 
సంతోషించలేదు. సీ వింకనూ సీ షోకు (పేమలో ఎక్కువ 


తెన్‌ 

లోతుగా మునిగదవని (ప్రార్థించుచున్నాను. కాని, సోదరీ నీవు 
జాగ శత్రత్రో నుండవలెను. నాధుడు, (థేమ చేష్టల మధ్య 
నొకప్పుడు నిరాదరణకూడ నుండును, జూగ త్త, తన (పకాశవంత 
మైన కాంతిని చూపి చంపుటశే (క్రీమిని ఆకర్షించిన అగ్నివలె, 
కృష్ణుడుకూడ (ప్రతివానిని ముదట తన కళల చేత ఆకర్షి చ్చి, 
చివరకు దుఃఖసాగరమున |త్రోయును, అందుచేత 'వీయసోదర్సీ 
ఎప్పుడై ననూ, నాధునితో మనస్పర్షలు కలిగినచో, నిరాశ చెంద 
వద్దు, “ఇంకొక వి విషయముగూర్చి హెచ్చరించు చున్నాను, ఎచ్చట 

నైనను తసభ_ర్హను (వేమింపని స్త్రీ యున్నదా? కాని వ స్త్రీ 
యెననూ హృదయమున దాచవలసిన (పేమను (ప్రదర్శింప 
యత్నిం' చినచోో యితరులయొుక్క- వేళాకోళమునకు గురియగును, 
అజేవిఢముగ కృష్ణుని యందలి నీ (ప్రేమను నీ హృదయ ధనా 
గారముగా నుంచుకొని, ఎప్పూడూ తెలియజేయకూడదు, 
ఆ ధనాగారము దేనికి చెందినదో అచ్చటన్సే అనగా హృదయము 
నందే ఉంచుము. ఏకేణమం'దై నను నీ ఉత్సాహమును ఆపుచేయ 
జాలక పోయినచో, (ప్రశాంతమైన వకాంతస్థలమునకు పోయ్యి 
నీ ఛావములను పొంగనిమ్ము. ఆ స్టితిలోకూడ సీ యింటి 
పనులను మరువవద్దు. అతనిని కాని అతని నామమును గాని 
మరువ వలదు, నీ మనో ఆత్మలచేత “అతని యొక్క వ్య క్రీగా 
మారుటకు యత్నింపుము. ఆతని వ్య క్రీవైనచో ఎవ్వరాకూడ 
నిన్ను ఆజ్ఞావింపజాలరు. నీవు ఆాశ్వతానందమును పొందగలవు, 
*హ్న్మతస్‌” లోని సోదరీ, బాందీదాసు యొక్క- “రాజా కిని 
“రాయ్‌” (రాజుకి రాణి ఆమె కథ పూర్తిగా భిన్నమైనది. అమె 


66 


ఎటువంటిదో నని నన్ను నీ వడిగినవో, అత్యంత గారవనీయుడై న 
చాందీదాసుని వచనము లిక్కడ [వాయుటకంకె వేలే నేను 
చేయగల్లినది  లేదు;_*పీ రసమయీ, చందిదాసు ఇెప్పునది 
వినుము నీవు నిజముగ ఒక రసకూపమే” నీ హ్మతన్‌ సోదరి, 
“ఆమెకు ఆమెయే సాటి” ఆమె నాయొ క ప్రియమైన 'శారీమా?, 
రవాస్న్వముగా సేవచేయు విధానము ఆమెకు తెలియును, ఆమె 
రయొక్క- (పేమచేత్క రసికో త్రముడె న నటవరుడు (కృష్ణుడు 
ఆమెయొక్క- చేతులలో ఒకమట్టి బొమ్ముయే. ఆమె మనుమని 
భార్యవైన నిన్ను గురించి నేనేమి చెప్పగలను ? "ఆతనిని 
(కృష్ణున్ని సీ (వేలు క్రిందికి నీవు తెచ్చుకొంటివి దయయుంచ్చి 
ఆ చమత్కారమైన సర్వజన (ప్రియుడు నన్ను మోసపుచ్చ 
కుండగా నన్ను రతీంచుము. నీ గుమ్మము ముందర స్థిరముగా 
కూర్చుని యుందును, నన్ను తోసి వేసినను నేను కదలను, 
నీ సోనాముఖి చెల్లెలు నిజముగ పిచ్చి పట్టిన దాని నలెనున్నది. 
ఆమె గురించి నాకేమియు తెలియదు. ఆమెకు ఆమెయే |వభుపు, 
నేను ఆమెపె ఆధారపడిన వారిలో ఒకరికంకు ఎక్కువకాదు. 
ఆముయొక మా ఆటలు అమె చేతను నాహ్మాతన్‌ సోదరిచేతనూ 
కూడ తెలుసుకొనబడును. వారి మధ ఎట్టి మనోతరంగములు 
కలవో, వారెట్టి ఆలోచనలలోనుందురో నాకు ఊహింప 
శక్యము'కాదు, నీ దీదిమణిి క్నేమముగానున్నది. ఆమె వద్ద 
నుండి యీనాజే ఒక లేఖ పాొందికిని, సై నికాధి కారిగ 
(Commanding Officer”) ఆమె రహ్యనుల నదురొ-నుటకు 
సన్నా వాములు జరుపుచున్న దని తెలుసుకొంటిని, ఆమె 'శేమముగ 
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నున్నది. ఆమె యెట్టి అట ఆడనున్నదో ఆమెకే తెలియును, 
నేవు కెలునుకొన గలుగు మేర యందులేదు. నావంటి వాగే 
మీరు ఆశు ఆటను తెలుసుకొనగలరు. స్వర్గమునకు ఎత్తి ఎత్కి తిరిగ్కి 
యింకొక డఊణమున మమ్ములను నరక కరాపమునకు (తోసి న 
వేయుదురు, నావికులవల్కె ఎవ్వరికిని తెలియని సమ్ముదముల 
లోనికి మమ్ములను తీసుకొనిపోదురు. మిలే తలచుకొన్న-వో 
మమ్ములను అగాధ జలధిలో ముంచుచుందురు. ఆ వినోదమును 
అనందించేదరు. మో వినోద పూరిత ఆట శ్రానునీయము. నీ 
దర్శన మూత్రము చేతనే చేను భయముచేత కృంగు చున్నాను, 
నాయందు కృసగలిగియుండుము, నాయందు సుగుణము లేవియు 
లేవు. నా ఆశలు, కోరికలన్నియూ నీ యందే యున్నవి, నీ 
శేమమును గూర్చి పతి లేఖలో నీ చెల్లెలు అడుగుచునే 
యున్నది. ఇప్పటివరకు ఆమె క్నేమముగనున్నది, ఆమె తండ్రి 
గారి యిల్లు సోనాముఖలోనున్నది. ఆమెమొక్క, చెల్లెళ్లు, 
సోదరులు, “అక్కడనే యుంజెదరు, మాయింటివద్ద నన్ను గన్న 
(ప్రీమపూరితమైన తల్లియున్నది, మా పెద్ద “అన్న య్యకూడ 
అక్క-డనే యున్నాడు. మనందరకుపై న భగవానుడున్నాడు, 
నన్నుగూర్చి తేలుసుకొనవలసిన దంతయూూ, చెప్పితిని, నా 18.వ 
సంవత్సరమునుండ్కి 25.వ సంవత్సరమువరకు కలకత్తాలో నుంటిని, 
(ప్రస్తుతము నా రోజులను యీ హిమాలయప సర్వతములలో గడుపు 
చున్నాను. ఈవన వాసములో నారోజులు దుర్భరముగా నున్నవి, 
కృష్ణునియిచ్భ నెరవేరుగాక! ఆతని “కేది తృ ప్తికలుగజేయునో, 
నాకొనూ అదేతృ ప్తి కలుగజేయును, ఇట్టి నిరత్సాహ సమయ 
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ములో, నీ లేఖలు గొప్ప వ్మ శాంతిని కలుగజేసి ఒక్కొక్క-ప్పుడు 
గొప్ప ఆనందములోనన్ను ముంచివేసి నన్ను ఒడలు మరచునట్టు 
వేయును, నీ చిన్నతమ్ముడు యిక్కడ యింకొక సోదరుని 
పొందగలిగినాడు. ఆ సోదరుడు నిన్ను చూడక ముండే 
(పేమించు చున్నాడు. అతడు నీకు సోదరుడై , తన ఆశీస్సులను 
పంపు చున్నాడు. తల్లికి నావంననములు. బిడ్డలకు నా (వేమ 
నందజేయుము. మనుమనికి నా (పేవును అందజేయుము. అతడె 
నీకును నాకును (ప్రియమెన వారిలోకెల్ల (పియతముడు. ఆతని 
శేమ సమాచారమును తెలియజేసి నన్ను ఆనందింపకేయుము. 
కృష్ణుని క కొక్క-నికే యీ శేలవుసంగతి తెలియును, నాశేమియు 
తెలీయదు. నేను రహీంపబడినచో నిన్ను తప్పక కలుసుకొందును, 
కృష్ణుడు సీ కోర్కెను సఫలము చేయుగాక! అందు కించ _త్తయినను 
సరజివాములేదు, పత్ర బృందావనములో, గంగానదీయొడ్డున 
మనము కలునుకొనుట అత్యు త్తమము. ఈ కోరిక కృష్ణుడు 

సఫలము చేయును. నీవు నేను సుక, శారీ అందురూ అంతులేని 
ఆనందమున మునిగి పోయెదము. కృష్ణుడట్టి దినము (ప్రసా 
దించునో లేదో నని నని ఆశ్చర్య పడుచున్నాను. నేను అతి కిచ్చి 
వాడను. నేను 'చెప్పుదానిక్‌ నన్ను నిందింపవద్దు. నేనొక్ష 
అనాగరికుడను, అందుచే భయపడవద్దు. మనుమనకి, "నీకును నా 
(వేమ నందజేయుచన్నాను. ఇపుడు నీ యనుమతితో శేలవు 
తీసుకొందును, నన్ను జ్జాహ ముంచు కొనుము 


నీ 
హార, 
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చే ఖా 
Patra 
ర త జక 


పియసోదరా! గోవీన్‌, 


నీ లేఖ బహుమధురముగ నున్నది, ఈ పాత బడిన సోద 
రుని మరువకుము, అప్పుడప్పుడతనిని జి పికి తెచ్చుకో ను 
చుందుము. (వియసోదరా, మోవశ్నేమము వినీనంంతనే స్వర మును 
పొంది నంత సంతోషమును పొంబెదను. కృష్ణుని యందలి 
నీభ క్‌, ప ఫొందువరకు దిన దినాఖి వృద్ధి 
చెంవునుగాక ! అదియే నా కోరక, అదియే కృపామయునకీ 
నా త్మీవమైన పార్థన. 


సోదరా మనము నటించ దలచుకొనిన నాటకములో 
మన పాత్రలు ఆఖరగునంతనే తెరవెనుకకు మరల్సి తిరిగి క్రొత్త 
దుస్తులతో వచ్చెదము, దీనినే కాల జీవన్మరణములని 
పిలచి భయపడుచుందుము. ఈ తప్పు భయము మన 
మనస్సులను పట్టకుండగా ప్రభువు రథ్నీంచుగాక! అతని ఆ తోనో 
శిరసావహించుచు, యా “ఆగమన న్న్మిష్క-మణిలను చిరునోన్ర 
గల మోముతో చేయుదుముగాక! అతని స్వజనులలో ఒక్ల_రిగా 
(పతీజన్మ జన్మాంతములందును తిరిగి వచ్చెదముగాక ! 


సోదరా “పల్లి వాసి? (బక్షష త్రిక ని ఒక్కసారి చూ 
చితి వని తెసుసుకొని సంతోషించితిని, నీ జాగ్రత్త యత్నముల 
వల్ల “పల్లివాసి” |ప్రతిగృవామందును స్థానమును పొందు గాక! 
(ప్రభువు నీకార ఫ్టమున తోడ్చడుగాక ! నోదర్హా నీ యీపురాతన 
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సోదళుని తరుచుగా య. తెచ్చు కొను చుండుము. ఆఖరి 
కుజ్జువాశు యీనాడు కృష్ణుని క పచే స్నానము చేసినాడు. 
మేము కేమముగ నున్నాము. కాని శరీర విషయము చూచిన, 
యిది యొక  జౌాతిక కళేబరము గనుక, యీదియో ఒకటి 
సామాన్యముగ జరుగుచునే యుండును, అందులకై, నీవెంత 
మ్యూతము విచారించవద్దు. పెగా మన మిక్క-డ మన ప్మాతలు 
అనేక 'ర్మాతులందు అభినయించుచు 'బాలకాలముంటిమి, మన 
కిప్పుడు కొంత విశ్రాంతి అవసరము. మనన్నేతములు బరుషక్కి- 
నవి, మనము నిద్రంపవలెను, నీ శక్తులను కూడ బెట్టుకొని నీ 

విప్పుడు నాటక రంగమునందు కనుపించతివి. (ప్రభువు కోరినట్లుగా 
ఆతని కృప చేతనే స్మీపాతను అభినయించి అతనిని తృ ప్రి వి చేయు 
దువుగాక! ఒక పెద్దప్యాత్రను తీసుకొని అతని స్వజనము [క్రిందనే 

పరిగణింపబడుము, “ఆరోగ్యమగు శరీరముతో (ప్రభుని కార్య 
ములు చేయగలవని నేను కోరుచున్నాను, 


నిత్యానందుని మరువ వద్దు. (పియమైన సోదర్కా నితా 
నందుని మరచినను, గమ్యస్థానమును జనులు చేరుట నిజమే 
అయినను  మార్లము మొతము నిరుత్సాహముగ హెచ్చు 
తగ్గులుగ భయపూరితేమైయుండును. అందుచేత నిత్యానందుని 
మయొక్క- చరణములు విడువ వద్దని కోరుచున్నాను. జనులు 
వారికిష్టము వచ్చినట్లు చెప్పనీ సీకు చెప్పబడిన (ప్రతి దానిని 
వినుము. కాని నీ జీవితమును, ఆత్మను నిత్యానందుని చరణ 
ముల యద్‌ కట్టియుంచుము, “అతడు? మినహా (వన్స యింకొక 
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దయామయుడు లేడు. గౌరు నిత్యానందుల (ప్రసన్న వదన 
ములను తిలకించుము. మరియు (పతిదినము చరణామృతము 
(కౌగుము. ఇది నీకోక్కెలను సఫలము చేయును. సుఖ దుఖ 
ములలో నిత్యానందుని నీవానిగనే పరిగణింపుము, కేవలము, 
ఈ శరిరమును పోషించి పెంచుటకై సీచాంధవ్యమును (తెంచవద్దు, 
ఈ శరీరము యేదో ఒకదినము నశించును. కాని మచ్చమా।త్ర 
ముండిపోవును. అందుచేత పతివ్రతా శిరోమణివలె నిత్యా 
నందుని చరణములందు శరణుపొందుము.  ఈవిషయమును 
వాదించుటకు యత్నము చేయవద్దు. ఎవరై నన్కు ఈ విషయము 
వాదించుటకు వచ్చినచో, ఆ స్థలము వదలి ) న్టేహ్సము, లేక అజాన 
మును నటించుము. నీకు సంతోషము కావలసి వచ్చినచో, నీవు 
(పేమలో తేల దలచు కొన్నచో యీ జగత్తును నడపు వానిని 
సీవానినిగ చేసుకొన దలచు కున్నవో, నా వ వద్ద 
సయ శరణు పొంద వలెననియే నా అఖరి వూట, సీ గౌరవ 

పూర్వకమైన తండ్రికి నావందనములు. మికందరకు నా 
(వేమాను రాగములు, మిమ్ముల నందరను [ప్రభువు ఆనందమున 
నుంచుగాక! నావేమను తండి [పకాశ్‌ న కందజేయుము. అతనిని 
గూర్చి (వాయుము, 


నీ సోదరుడు, 
హార, 
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రేఖ 25, 
నా ప్రియమైన తండ్రీ 


సీ లేఖ వలన నీవన్ని విధముల కుశలముగ నున్నావని 
తెలుసుకొని చాల సంతసించితిని తండ్రీ కృష్ణనామము 
జపించుటకు యేదీరాజమార్లము లేదు, ఏదై న ఒక రూపములో 
జపించుట చాలును. నామము చేసిన కొలది, అన్ని మార్ల ములు 
ఉపాయములు వ్య క్షములగును. ఇందు (ప్రన్నింప వలసిన 
"దేదియు లేదు, తండ్రీ నామము చేయునపుడు కృష్ణ స్వరూపము 
హృదయములో 'వెలయుటలేదని విచారింపకుము. అతని? 
నివాసస్థలమును “అతడే” నిర్మించు కొనును, “అతని విశ్వ 
రూపమును మ్యద్రమైన సంకుచితమైన మానవ హృదయముల 
వంటిసలమున నుంచ యత్నించుట అంత ఆనంద కరమగు పని 
కాదు. నలనన్క అది అతని కనుగుణముగ నుండక పోవచ్చును, 
హృదయము నిజముగ విశాలమెనవో, ఆతడు తనంత తానే 
దానిని ఆస్థానముగ జేసుకొనును. దురభిమానమునేత 
మోసపోయి మన హాదయములను అపవ్మితముగా నుంచితివి, 
అందు చేతన్సే మనమనస్సు (భమించి విళాంతి సానమును పొంద 
జాలకున్నది. పొరపాటున మనము అల్పగృహిొణులని ఎవరిని 
పిలచెదమో, వారు తమ సాధారణ ధర్మములను నిర్వ ర్తించుచు, 
వారి హృదయములను విశౌలము చేసి, పట్ట శక్యముకాని 
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వానిని పట్టుటలో ఉ తుల, ర. వారినిజమైన నమ్మికయీ ఈ 
పుదోగమనమునకు కారము. పంచపాండవులు కృష్ణునకు 
(పియులు. కాని (ద్రౌపది జీవతము (పియతమ మైనది. తనంత 
తానే యూ విధముగ చెప్పెను, “(పజవాసులై న సర్వులు, 
నా తల్లి తండులు స్నేహితులు నాకు జీవితమువలె (పీయులే. 
వీరందరిలోనూ గోపికలు నా జీవితమే, అందులో నీన్ర (రాధ 
నాప్రాణమునకు (ప్రాణము. (శ్రీమతికి యీమాటలు చెప్పుట 
లో యిదేలక్యుమున్న ది, పట్ట శక్యముగాని వానిని పట్టు శక్తి 
(స్రీలకు గలదు. అందుచేత వారినెన్నడునూ తూలనాడ 
కూడదు. నావ్రియమైన తల్లి ఉపవాసముల చేత శ్నేమముగ 
నున్నదని తెలుసుకొని యిీక్రొద్ది వాక్యములు వెప్పుటకుచొరవ్ర 
చేసితిని, నేనట్లు చేసినందుకు తఈమించ్చి నా వందనములు 
(వీయమైన తల్లికి అందజేయుము. ఆమె సుగుణముల చేతనే 
నీవ వృద్ధికి వచ్చితివని తెలుసుకొనవలెను, 


తండ్రీ కృష్ణనామము (పణవమునకు కూడ అతీత మనది. 
దాని ముందు గాని వెనుకొగాని (ప్రణావమునుంచ నవసరము లేదు, 
వేదములసారమే (ప్రణవము, కాని కృష్ణనామము వేదాతీతము. 
ఈ విషయము గూర్చి ఎక్కువ (వాయజాలను, కాని నేను 
విన్నవించుటకు చొరవ చేసుకొనునదంతయూ, యీమన ఒకవేళ 
(పణవ మవసరమైనవో, (పణవముతో కూడిన నామమునే, 
అతడు గారాంగ రూపముతో అవతరించి నపుడు, వ్యాపింప 
జేసి యుండెడి వాడు. శూద్రుల స్పర్శ చేత (పణవము పవిత్ర 
తను పోగొట్టుకొనవచ్చును. కాని కృష్ణనామము చండాలుని 
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కూడ పమిత్రము చేయును. అంతకన్న చిన్న ఉదాహరణ 
నేనే మాయగలను? నాకిచ్చి దనమును మన్నింపుము, విచ్చి 
వాని మాటలచేత మోసపోవద్దు. సీ (ప్రేమవలననే చనువు 
తీసుకొను చొరవచేయుదును, 


నీ (ప్రియ, 
హార, 


లేఖ 26, 


[ప్రియమైన తండ్రీ 
(డ్రీయుత మోహినీ మోహాన్‌ధర్‌, దివాన్‌ మయూర్‌ భుంజ్‌ ) 


వాల కాలమునుండి నీవద్దనుండి లేఖలు రాకపోవుట, 
దయ గల తల్లి (ప్రేమించే తండ్రీ తమ బీద బిడ్డకు లేఖలు 
(వాయక పోయినను మరువరని నన్ను నమ్మించు చున్నది. 
తండ్రీ నీను యిక్కడకు వచ్చి నావంటి దర్శిధుల పె కృప 
చూపుటకె "పెద్ద స్థానములను ఆక్రమింతును, అందుచేతనే 
(పభువు స్‌ కొరక స్త ముఖ్యమైన ప్మాతను నియ మించెను. 
మరు |ప్రభున EE జనులు. అతని యొక్క ఆప్త కోటికి 
చెందినవారు. (ప్రస్తుతము సీ యొక్క పిచ్చికుమారుని నీవ్ర అడిగిన 
(ప్రశ్న చూడుము. అది ముక్కోపి వద్ద అణకువను గూర్చిన 
పాఠములను నేర్చుకొన యత్నించు నటులున్నది. అ 
మైన కృష్ణ పేమ నానుండ్కి బవదూరము నున్నది. దుష్ట 


ళ్‌ 

చర్యల ఉద్యోగము తొలగినంతనే గొప్ప పశ్చాతాషము 
జనించునని చేననుకొను చున్నాను. అటులనే సాధారణ 
(పావించక విషయముల ఉబ్వేగము తొలగినంతనే ఉత్తమ 
జీవితమును గూరి సన భావములు ఎక్కువగ మనస్సును 
కదలించును, అపుడు మానవులు సర్వమును మరచి మనస్సున 
అత్యంత ఆతురతతో మార్గము కొరకు వెదకుచుందురు, 
మౌార్షము దొరకి నంతనే ([పశాంతత పొందుదురు. తండ్రీ 
అసొత్తు యా |ప్రపంచమునందలి ఎట్టి ధనమునకు బదులుగా 
గాని పొందజాలము. ఎవ్వరాధనమును కల్లియుందురో వారీ 
ప్రాపంచిక ధనమును ఆశించరు. కడుపు నింపుట్నకెననూ 
వారికి సరిపడు ఆవహారముండదు. వారిని కప్పుటకె మొల బట్ట 
కూడ వారికి లేదు. ఈ లేమికి వారెన్నడును చింతించలేదు. 
వారి దినముఆను అనవరతానందమున గడుపు చుందురు. 
తండ్కీ మన(ప్రభుని ధనాగారమున మణులు కుప్పలు కుప్పలుగా 
పోయబడి యున్నవి, (ఎవనికెంళ కావలయునో అంతమాత్రమే 
పొందగలడు) ఎవ్వరునూ తిరస్కరింపబడలేదు. ఒకసారి 
హృదయములో కోరి నంతనేే (పేమ రుచి పొంది నీవు 
తృప్తి చేయ బడుదును. నేను మిక్కిలి బీదవాడిని, తండ్రీ, 
నేనేమియు యివ్వలేను. 


నా సోదరు లిద్దరూ యెట్టున్నారో కెలియజేయుము. 
నీకు నా (ప్రేమను అందో జేయుచున్నా ను, తండ్రి వాటాత్తుగా 
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యో నాడు చేను చిరాకు పొందితిని దానికి నేను 
కారణము చెప్పలేను. శరీరము అనేకము లెన వాటిని 
అనుభ వించవలనని తెలుసుకొన్నాము. వాటి ఆనందమును 
నన్ను _అనుభవింపనిమ్ము. 


నీవు సుఖముగ నున్నావని తెలుసుకొని సంతోషించికిని, 
దానిని దినదినమూ (ప్రభువ్ర వృద్ది పొందించుగాక ! కటక్‌ 
నుండి (శ్రీమాన్‌ గిరీప్‌ తిరిగి వచ్చేనా? అతడు ఎట్లున్నాడు? 


న్‌ (పియ, 
హార్‌, 


లేఖ 27. 
(ప్రియమైన తండ్రీ 
(శ్రీయుత శ్యామ చరణ చకొవర్హి చింసూర్భా 


ఈ నాడు వచ్చిన నీలేఖ నాకు చాల ఆనందమును కలుగ 
జేసినది, అటుల శకానిచో, నీను నాతండిగా యెటులయ్యెదన్ర? 
తండ్రి నీవు అగాధమైన జలధివన్సి మేము అందలి చిన్న 
చేపల మనియు నేను తెలుసుకొని యున్నాను, నాకు కొద్ది 
సంతోషముండెను, కాని అది తగ్గినది, నీ లేఖ వల్ల తండి 
యెన *గేస్తో యుక్క- మరణ వా ర తెలుసుకొని పొచారించితిని, 
ఒక విధముగ అనేక కీడల యొక్క... బంధనమునుండి విము క్తి 
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పొందెను. ఆరాధన కుపయు క్రమెన శరీరముతో తిరిగి వచ్చి 
ఆనందముతో (ప్రభుని నామము జవీంచును. కృష్ణ్టనామమును 
"పెదవులపై నుంచుకొని చనిపోయినప్పుడు అతని నామమును 
జవీంచుటకే తిరిగి వచ్చును. ఈ విధముగ (క్రమ (క్రమేణ 
పురోగమించుచు ఒకనాడు కృముని యొక సహచరులలో 
చేర్ప్చబడంను. అదే న్యాయము ప్ల యిదేమార్లము, తండ్రీ "కాల 
ము ఒక షృతము వంటిది, (జీవుల) కార స్టములు అందులీఖంప 
బడిన ఆటలలోని భాగములు, మనము ఆటగాండిము. ఆ 
షృత్రమునందు లిఖంప బడినంత వర్మకే సరిగా పతి వక్క-రు ఆడ 
వలసియుండును. తదనంతరము యింకొక చోటుకు వెళ్ళి 
అడుటకు (ప్రతి ఒక్కంరికిని స్వేచ్ళ గలదు, సర్వాంతర్యామీ 
మైన) నాప్రభువు అధికారిగా యీ ఆటను వినోదకరము జేయు 
చున్నాడు. అందుచే ఆనందము ఎన్నటికిని తగ్గదు. అది 
సహా ఆనందముగా _ ఆకర్ష శీయముగా నుండును, అట్టి 
యు క్ష మైన విభజనచేత సంపూర్ణ మైన సంతోషమును కాని 
సంపూర్ణ మైన. దుఃఖమునుగాన్ని -. ఎవ్వరును పొందుటలేదు. 
ఎవరు యీ [క్రీడనుండి విము కలై హిభుని వద్ద సహాయము 
కొరకుండెదరో, వారికి బాధకరమైన సూర్య రక్మ్‌గాని, నీత్రల్ర 
భాయగాని లేదు. సదా అనందములో ఉండెదరు. వారందరును 
తరించి యుండుటచ్చే, భది మైన పర్వ త్యాగమునందు కూర్చుని, 
ఒకప్పుడు తీవ్రమైన తుఫాను వలన మునిగిపోవుచు, ఒకప్పుడు 
దాటు చున్నట్టి జలధిలోని ఓడలను పరిలీలించు చుందురు. 
ఈ పడవల యొక్క మునుకలతోను, రతణలతోను వారికి 
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సంబంధములేదు. నిత్వానందుని యొక్క భి (దమైన సన్ని ధిని 
కరార్సుని యీపడవ మునుకోలను పరిశీలింపవలెనని నా (పార్థన, 
పర్వత శిఖరమున కూర్చుని సముదంమునందలి తుఫానేను 
పరిశీలించుట అద్భుతమైన దృశ్యము, నిత్యానందుని చరణము 
లందు ధృఢమైన రతణ పొందుము. తండి, పీచ్చివానివలె నేను 
పల్కు- సంబంధ రహిత వాక్యములను లెక్క- చేయవద్దు, తండి 
యన “భాగవత్‌ ’ ఆరోగ్యము పొందినపుడు నాకు కూడ శక్తి 
ఈ శరీరము మో కొరకే, మీరే ఈ శరీరములోని 


పాంణము. అందుచేత మరు తేమముగ నున్న-నో నామనో 


కాయములు పరస్పరము అనుగుణములై యుండును. అందు 
వలననే మిరు సదా ఆనందముగా నుండవలెనని పొభుని 
పాిర్ణించుచుందును. అప్పుడే చేను కూడ ఆనందముతో 
నుండగలను. 
నీ [పియు డైన, 
హరుడు. 


క్ల 
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లేఖ లల. 
అత్యంత (ప్రీయమెన తల్లీ, 


(జతీందనాధుని భార్యకు) 


తండి ఆఫీసులో ఉంచబడుట నిజముగ ఎంతో శుభ 
కరము. ప్రియమైన తల్లీ! సీవేరు అత్యంత కృపామయ మైనది. 
అట్టి కృపామయు డైన కృష్ణుని యొక్క- (కేయోదాయకము, 
మధురాతి మధురమైన నామమును మరువకుము. భుజించు 
చున్ననూ న్మిదపోవుచున్ననూ, కూర్చున్ననూ లేచు చున్ననూ, 
సర్వదా ఆ నామమును జవీంచు చుండుము. అమ్మా! రికా నొక 
నాడు ఆనందమయ మైన బాలల గృహములా ఉన్న కై 
యీ పిపంచమును వదలివేయవలెను, అందుచేత నేను చెప్పున 
చేమన భ ర గృహములో పాతి ఒక్క-రికిని పియులుగనే 
మెలగుచుండవలెను. భార్త గృహములో పొంద గలుగు పేమ 
పూరిత రక్షణా ఆనందము, సౌఖ్యము నిజముగా భర్త యొక్క- 
అదరణలయందున్నవి. అందుచేత సదా మన నాధ్యుడెన కృష్ణుని 
"కాన్మి ఆతని నామమును కాని మరువ వద్దు, అమ్మా, 
యో ప్రాపంచిక 'బాంధవ్నులెను సంతానము త ల్లితండు)లు, 
భర్తలు కొద్దికాలమే యుందురు, కాని కృష్ణుడు సర్వదా 
మన వాడే, అమ్మా! మిరందరూ శాంతి పురమునకు చెంది 
యుండుటచేత మిరు విజస్త్రీలు, అందువలన మా వందనము 
లకు మిరు అర్హులు, మీ దయచేతనేే మారు మధురమైన 
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నామమును జగత్తునకు అందవేసితిరి, అ (బత మహాశయుని 
యొక్క- పేమ బంధనము చేతనే  గారాంగ రూపముతో 
కృష్ణుడు అవతరించి నామ పివారము చేసెను. అమ్మా! 
నేను శొంతి పరమును చూడ గలుగుదునా? నా తల్లిని 
తెలుసుకొన గోరు నా ఆశలు 'సోచ్చయినవి, ఈ దర్శనము. 
ఆ కోర్కెను సఫలము చేయవచ్చును, 


ని శేేమ బిక్ట, 
వార, 


లేఖ 29. 


నా అత్యంత ప్రియమైన తల్లీ, 
(నిహర్‌ రంజన్‌ కాబుయొక్క- భార్యకు 


సీ లేఖ చదువుట చేత, ద్విగుణీకృతోత్సాహముతో చే 
సీ లేఖ వాయుచుంటిని. మాఘ మాసములో 15 లేక 20 
రోజులు అస్సాం వెళ్ళదలచుకొని దానికై యత్నము చేయు 
చున్నాను. కాని తల్లీ, నాకోరిక నిరర్గక్రము. _ అన్నియూ, 
యివచామయుని శాసనముననుసరించి జరుగుచుండును. కారణ 
ముల కన్నింటికని కారకుడు తానై యున్నాడు, అన్నింటికి 
మూలము, అతడే మొదలు - మధ్వ - అంతమూ కూడ 
నతడే. అతడు లేని చేదియులేదు. ఉండడాలదుకూడ, ఇది 
తెలుసు కొనక పావంచిక ధనము వలెనే. యిక్కడ అక్కడ 
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అతని కొరకై వెతుకు చుందుము. పియమైన తల్లీ, పించు 
కృష్ణుడు, మనలను సదా ఆయన కౌగిలిలో నుంచుకొని మనపై 
ఆతని (వేము కటాతము లొలికించుచునే యున్నాడు, కాని 
(గుడ్డి వారి వలె మనకనులను మూసికొను చున్నాము. ఆతని 
సుందరవదనము నందై నా మనదృన్టిని మరల్పము. ఇతర 
దిక్కు-లందు మనదృష్టిని పోనిచ్చెదము. అందు వలనే మనకు 
ఎవ్వరునూ లేక వంటరిగానే ఉన్నామని తలంచెదము,. ఎవ్వడై 
ననూ అతనివై పు ఒకే ఒక్కసారి చూచి నంతన్కే నేత్రము 
లక్క-డచే బంధింపబడి, మరేదియూ మాచుట కసంభవమగును. 
అచ్చట నుండి కదుల దలచినను కదులలేడు, తల్లీ , అతని 
(ప్రభుని నామ మెంత మధురమో, అతని రూపము కూడ 
అంత అద్భుతము. అందుచేతనే కాబోలు వాందీదాసు; *చే 
మరువ యత్ని ంతును, కాని మరువ జాలకుంటిని, * అని పలికెను, 
అందుచేత గోస్వామి (ప్రభువు, తన్మయుడై, విద్య మాధవములో 
“పెదవుల పె నృత్యముతో ఆరంభమైన నామము, చివరకు 
వేయినోళ్లను కోరు చున్నదొని (వ్రాసెను. తల్లి ఎవరు ఆ 
సౌందర్యమును చూచెదరో వారిని వారు కోల్చోవుట, ఎవరు 
నామము జసీంతురో వారు నామమును మరువ జాలకుండుట 
నిక్క-మమైన సత్యము, అందు వలననే కాబోలు (శ్రీమతి, 
“నేను మరువ దలచినను వాడు నామనసు ముందరే తాండవించు 
చున్నాడు” అని చెప్పినది, తల్లి ఏ సాగరము యొక ఒక్కా 
న. చేతనే న లని. చంాదులు, లతా వృతీముల్వు 
ఫల పుష్పములు, పూర్ణ సుందర విశ్వము, శృష్టింపబడెనో, 


854 

ఆ నిరుపమాన సుందర సాగర మెంత అద్భుత మెనదోయని 
ఆర్ష స్ప్‌ర్య పడుచున్నాను. తల్లీ ఎవ్వురై నను ఒకాసారి ఆ 
సాగరమున పడినవో తిరిగి రాగలరా? బహుశౌ, కవి రాజ 
గోస్యొమిి * ఆ ఒక్క-బిందువూ విశ్వము నంతయూ ముంచి 
వేయున * ని (వాయునపుడు, యీిసౌందర్యమునే ధ్యానించు 
చుండి యుండవచ్చును. మరుతణము, బిడియము 
పొందిన వాని వలె ఒక్కసారి కలసినవో, వియోగము 
సంభవము. నిమోగము కలిగి వేరు వేరుగానుండుట 
అసంభవమ”ని (వాసెను. బహుశా ఆసౌందర్య రాసి, కా 
వంతమైన రాధ యీ తకుణ సౌందర్శ్నమును మాచ్చి లజ్జా 
న్వితు రాలై, “ఆహో! నీయందలి నాగర్వము వల్లనే నేను 
గర్వించెదను నీ సౌందర్యము వల్లనే నేను సుందరముగ 
నున్నాను. నీ రజిత పదయుగళమును సర్వదా నా హృదయ 
ముసె నుంచుకొనుటకై నామనస్సు కోరుచున్నదని చెప్పెను. 
తల్లీ, అందుచేత, మన అత్మ (ప్రియుని యొక్క- సౌందర్యము, 
ఆతని నామమునకు సరి తూగు నని చెప్పు చున్నాను. అందు 
ఏ ఒకా దానిచేత. నను మ్‌ కా నవో, అనందోన్మ త్రత 
నొందెదవు. ఇంద్రియములు కూడ నిన్ను [క్రిందకు లాగలేవు, 
(పపంచము నిన్ను బంధింపజాలదు. 


నుష్క- తర్క వచనములు నా కానందమును కలుగ 
జేయలేన్రు అపుడు వేదములు నా అధీనము నందుండును, 
నేనపుడు 'వేదాతీతుడను, అపుడే యీ విశ్వమును పాలించు 
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చట్టములను నియమించెడి కలమును ముక్కలు చేయు శ క్తి 
సోంబెదను, ఈ శకి క్రితో శక్తి వంతుడ నయ్యెదను, 


అందు చేత త్టు నీ న్మేతములను ఆ hus 
వై పుకిప్పుము. సీ మనన్సును, నాలుకను అనామము వైపు 
తప్ప సర్వమును మరువ వలెనని చెప్పుచున్నాను. అసౌందర 
మును చూచినంతనే అదృష్టవలిమైన ఒక స్త్రీ 6 నాశరీరము 
కంపించు చున్నది, నాకు జ్యరము వచ్చుచున్నది. నేనడుగులు 
వేయజాలకున్నాను. చందుని వంటి సుందర గారాంగ సౌందర, 
సాగరములో నే నీద జాలను* అని చెప్పెను! రా తల్లీ 
ఆ సౌందరగములోనికి దుమికెదము. నీ అంత నీవే దుమికితివి. 
నన్ను నీచేతులోనికి తీసుకొని ఏల యింకొకసారి దుముకవు ? 
చేను అపుడు తృ ప్రి చెందెదను, నాకు దుముకుకొట్లో తెలియదు, 
అందుచేత నా తల్లి చేతులలో నుండ్కి అందులో యీదెదను, 
దయ యుంచి యీళెలిని తక్కువ కుమారుని మరువవద్దు. 


నీ [పియ, 
హార. 


“ శీ హరనాధ మురళి. ” 
(ఆధ్యాత్మిక మాసష్మతిక ) 


సంపాదకులు ఏ (శ్రీ, నందిపాటి వెకటనారాయణగారు, క. A, 


ఈ పత్రిక 19 సంవత్సరముల నుండి (శ్రీ వారనాధ 
భగవానుని దివ్యసంబేశములను, ఆంధ్ర దేశమునకు అందజేయు 
చున్నది. ఈ పత్రికను పొందుట దారా తమ వాదయములు 
అనంద భరితములగునని మా విశ్వాసము, 

ఈ పిక సంవత్సర చందాల వివరము వ_ 
రాజపోషకులు 10రు. పోషకులు ర్‌ రు, 
అభిమానులు తీరు సామాన్య చందా 2 రుం 

షతికలు వలయువారు ; 
_ యా [క్రింది విలాసమునకు (వాసి పొంద ప్రార్థన, 
శీ (తీపురమల్లు నరసింహాంగారు క. గ, మేనేజరు, 
(శ్రీ హారనాధ మురళీ కార్యాలయం, నాజరువేట్క 
తెనాలి, (గుంటూరుజిల్లా 

ఈ పత్రికకు భగవద్విషయములను గూర్చి వ్యాసములు 
పంపవచ్చును. రచనలు పంపదలచినవారు |ప్రతిమాసము 
25 వ లేదీ లోగా యూ దిగువ విలాసమునకు పంప (పార్థన, 


రాళ్ళబండి సత్యాలు, 2_2_1128, న ల్లకుంట, 
అంబరు వేట్క ౨. 0, 
హైదరాబాదు = దక్కన్‌, 


కసుమహరనాధ్మప్రభుని దివ్యచర్మిత పుస్తకములు, లేఖలు పట 
ములు, లొకెట్లు మొదలగునవి ఈకింది కేదములలో దొరుకును; 
(1) శీ త్రిపురమల్లు నరసింహారాన్రగారు, 3. &., మేనేజరు 
శ్రీ హరనాధ మురళి కార్యాలయం, నాజరుపేట, తెనాలి, 
(2) రాళ్లబండి సత్యాలు, 2_2_1128, నల్లకుంట, 
అంబిరుపేట, ౨. 0. హౌెదాబాదు.దక్కన్‌. 
(8) B, వెంకటావుగారు, 
భగవాన్‌ అండ్‌ కో, పల్దిషర్చు, చిత్తూరు. 
(4) T. శేవషయ్యగారు, 
అల్లూరు, "నెల్లూరుజిల్లా. 
(6) కుసుమ హరనాథ్‌ అండ్‌ కో,, 
గాంధీరోడ్డు, తిరుపతి, చిత్తూరు జిల్లా. 
(6) చిలకలపూడి రమణారావుగారు,, 
జవారుషేట, మచిలీపట్నం, కృష్ణాజిల్లా. 
గమనికవ_ పార్చెలు ద్వారా 2 త 4 ప్రదేశములనుండి 


మాతమే లభ్యమగును, వివరములకు 4 వ విలాస 


విక్టారియా జాచి మ_ాతరశాల, చిత్తూరు-1956, 


